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Prohlaseni vyrobce EU

Pripojeni TTR 1 k pohonu

1 Elektronicky zamek TTR 1

Elektronicky zamek TTR 1 sestava z vyhodnocovaciho zafizeni, na které se
mohou pripojit dvé &teci zarizeni (jedno Cteci zarizeni je soucasti dodavky), a
dvou kli¢ elektronického zamku. K jednomu vyhodnocovacimu zatizeni se
meiZe prihlasit a2 100 kliga. Cteci zafizent je s vyhodnocovac jednotkou pro-
pojeno jednoduchym dvouzilovym kabelem (pfi dodani dlouhy 5 m), ktery se
smi zkratit az na 0,5 m nebo prodiouZzit az na 30 m. Toto propojeni vede
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pouze bezpetné nizké napéti a je jisténo proti sabotézi; tzn. manipulace s
timto vedenim nebo se ¢tecim zarizenim nevedou k nechténému spinani
vyhodnocovaciho zafizeni.

Cteci zafizeni se mohou namontovat na libovolném misté, nicméné na kovu
pouze s minimalni vzdalenosti 2-3 cm (k tomu pouZzit vyrobek ¢. 438 488)).
Pouze v pfipadé pripojeni dvou Ctecich zafizeni se mezi nimi musi dodrzet
vzdalenost min. 50 cm, aby se vyloucilo vzajemné ovlivnéni.
VWhodnocovaci zafizeni je nutno instalovat v Useku s chranénym piistupem,
protoZe zde jsou napojeny fidici kabely napf. k pohonu vrat nebo zamku
dveif a je mozné prihlaseni a odhlaseni klich elektronického zamku.

Kazdy Kli¢ elektronického zamku obsahuje elektronicky Cip, ktery je jako uni-
kat kddovan jednou z vice nez 4 miliard moznosti a je opatfen identifikacni
charakteristikou. Pro kliCe je ve vyhodnocovacim zafizeni pripraveno 100
pamétovych mist, tzn. k vyhodnocovacimu zafizeni mlizete piinlasit max.
100 kli¢t elektronického zamku, které po prihlaSeni sepnou vystupni relé na
nastavitelnou dobu trvani impulsu (0,5 ... 90 sekund).

Oproti obvyklym Klictm spociva vyhoda Klicd elektronického zamku (kromé
toho, Ze stadi kli¢ drzet pouze ca. 2 cm od ¢teciho zafizeni) v tom, Ze pri
ztraté apod. je pouze nutné odhlasit prislusny Kli¢ ve vwhodnocovacim zafi-
zeni, aniz by se to dotklo zbyvajicich kli¢l nebo zamku.

Pri dodani jsou pamétova mista pro kli¢e elektronického zamku volna prip.
vymazana. PiihlaSeni a odhlasenti klic( a také zmény nastaveni jsou bezpecné
ulozeny i pii vypadku napéti. Maximalni kontaktni zatizeni vystupniho relé

(bezpotencidlovy ménic):
Svorka .6 rozpinaci kontakt max. zatizeni kontaktu:
Svorka .8 zapinaci kontakt 25A/30VDC
Svorka .5 spole¢ny kontakt 500W/250VAC

Zasobovani napétim: 230/240 V AC (50-60 Hz)
Pro co mozna nejmensi citlivost na poruchy by méla byt pripojena rovnéz
zeme (PE).
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2 Navod k obsluze TTR 1

Ve vyhodnocovacim zafizeni se nachazi zadavaci jednotka, upevnéna na za-
kladnim tisténém obvodu, se dvéma sedmisegmentovymi indikatory a tfremi
tlagitky (,,=”, »+” a ,P”), kterymi Ize prinlasit a odhlasit kli¢e, nastavit trvani
impulsu vystupniho relé nebo uvést celé zarizeni zpét do stavu pfi dodani.
Po pfipojeni napajeni a jednoho ¢teciho zafizeni (na pdlovani se piitom
nemusi dbat) je zafizeni pripraveno k provozu. Toto a pripojeni vystupniho
relé je mozné vydist z piiloZenych obréazka.

2.1 Normalni provoz

Kdyz se zadavaci jednotka nachazi v zakladni pozici (ukazatel ,,- -” trvale sviti
pouze dva prostiedni segmenty), je elektronicky zamek v normalnim provozu.
Pokazdé, kdyz se prinlaseny kli¢ podrzi cca. 2 cm pred Etecim zafizenim,
sepne vystupni relé na nastavenou dobu trvani impulsu a sou¢asné se kratce
rozsviti dioda LED ve &tecim zafizeni (pouze u primarni pripojky). Je-li identifi-
kovan neprihlaseny Kli¢ se spravnou identifikacni charakteristikou, dioda
LED ve &tecim zafizeni se rozzali (pouze u primarni pripojky); pfi jinych iden-
tifikacnich charakteristikdch nenastane zadna reakce.

2.2 Manipulace s kli¢i elektronického zamku

Ve vyhodnocovacim zafizeni je pripraveno 100 pamétovych mist (ocislo-
vanych od 00 do 99), na kterych m{ize byt prinlagen vzdy jeden Kli¢. Pomoci
dvou sedmisegmentovych indikétorl a tii tladitek Ize zkontrolovat, zda na
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prislusném pameétovém misté je néjaky kli¢ prinlasen &i nikoliv (pak by misto
bylo volné nebo smazané). Pokud je misto volné nebo smazané, mize se
na tomto pamétovém misté KIi¢ piihlasit, je-li obsazené, mize se smazat

s timto Kli¢em i bez ngj. Pak je dané pamétové misto opét volné k dispozici.
Mimo to se pamétové misto mize s piihlasenym klicem identifikovat.

Pro v&echny tyto akce existuje menu pamétovych mist, na které se

dostanete ze zdkladni pozice (ukazatel ,,- -*) takto:

. Tlac¢itko ,,P” zmacknout na dobu cca. jedné sekundy =¥ na sedmi-
segmentovych indikétorech se objevi blikajici &islo prvniho volného
pamétového mista. V piipade, Ze jesté neni obsazeno pameétoveé
misto O, by to bylo ,,00”. Neni-li jiz Zadné pamétové misto volné, sviti
trvale ,,99”.

. Tladitky ,,+” nebo ,,-” Ize ,listovat” z jednoho pamétového mista na
druhé (,,+” Cislo zvétsuie, po ,,99” prijde opét ,,00” atd., ,,-” &islo
zmensuie, po ,,00” prijde opét ,,99” atd.). Pokud je prislusné tlacitko
zmacknuto déle, Cisla se zv&tSuji pFip. zmensuji v krocich po péti.

. Je-li prislugné pamétové misto volng, indikator blika; jestlize je ale
obsazené, zobrazi se &islo pamétového mista v klidu. Tak je mozné
zkontrolovat, které pamétové misto je volné a které obsazené.

U Kdyz jste v menu pamétovych mist a je identifikovan prihlaseny kiic,
kratce se rozsviti dioda LED na &tecim zafizeni (pouze u primarni
pripojky); relé vSak nesepne. Kdyz je identifikovan neprihlaseny kli¢
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se spravnou identifika¢ni charakteristikou, dioda LED na &tecim
zafizeni se rozzar (pouze u primarni pripojky); pfi jinych identifikacnich
charakteristikach nenastane zadna reakce.

Menu pamétovych mist mdzete kdykoliv opustit a zpét do norméiniho
provozu prepnete tak, Ze tlacitko ,,P” se zmackne na dobu cca. jedné
sekundy.

K automatickému prepnuti zpét do normalniho provozu dojde rovnéz
v piipadé, Ze v menu pamétovych mist uplyne mezi jednotlivymi stisky
tlacitka nebo signaly elektronického zamku doba delsi nez 90 sekund.

Prihlaseni klice elektronického zamku na dalSi volné
pamétové misto

Prepnéte piip. do menu pamétovych mist (viz. 2.2).

Tlacitky ,,+“ nebo ,,-“ (viz. 2.2) eventuelné upravte prednastaveni
dal$iho volného pamétového mista (nutné pouze tehdy, jestlize se
na urcité pamétové misto nebo jim pocinaje ma piihlasovat).
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u primarni piipojky) se jednou kratce rozsviti.

o Pokud kli¢ uréeny k prihlaseni ve vyhodnocovacim zatizeni nebyl
prinlagen na jiném pamétovém misté, objevi se nyni klidné Cislo
pamétového mista, pod kterym byl Kli¢ pravé prinlasen.

o Jméno osoby, pro kterou byl Kkii¢ pfihlasen, zapiste do seznamu pod
klidné udavanym ¢islem pamétového mista.

o Prip. prinlasit dalsi jesté neprihlasené klice.

o Kdyz se v menu pamétovych mist uz nemaiji provadét dalsi akce

(viz. 2.2), vratte se zpét na zékladni pozici tak, Ze na dobu cca. jedné
sekundy zmacknete tlacitko ,,P*.

2.2.2 Identifikace a/nebo odhlaseni existujiciho klice elektro-
nického zamku

° Prepnéte piip. do menu pamétovych mist (viz. 2.2).

o Kli¢ uréeny k identifikaci a/nebo odhlaSeni podrzte jednu az dvé
sekundy cca. 2 cm pred Stecim zarizenim =¥ dioda LED ve &tecim
zarizeni (pouze u primarni pripojky) se jednou kratce rozsuviti.

o Pokud kli¢ uréeny k identifikaci a/nebo odhlaSent je ve vyhodnoco-
vacim zatizeni prihlasen, objevi se nyni klidné &islo pamétového
mista, pod kterym je dany Kli¢ ulozen.

o Tim je identifikace ukonéena. Pokud se nema provést odhlaseni
nebo se v menu pamétovych mist uz nemaji provadét dalsi akce
(viz. 2.2), je mozné vratit se zpét na zakladni pozici tak, ze se tlacitko
»P“zmackne na dobu cca. jedné sekundy.

o Ma-li se vSak pamétové misto prave identifikovaného klice smazat,
pak tedy soucasné zmacknéte tladitka ,,+“ a ,,-“ na dobu minimalné
jedné sekundy =» hned po tom se objevi blikajici &islo prislusného
pamétového mista, protoZe to je nyni volné piip. smazané.

o Odpovidajicim zplsobem upravit seznam osob a ¢isel pamétovych
mist.
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Prip. odhlasit dalsi piihlasené kiice.

Kdyz se v menu pamétovych mist uz nemaiji provadét dalsi akce
(viz. 2.2), vratte se zpét na zékladni pozici tak, Ze na dobu cca. jedné
sekundy zmacknete tlacitko ,,P*.

2.2.3 Odhlaseni klice elektronického zamku, ktery neni k dispozici

Prepnéte prip. do menu pamétovych mist (viz. 2.2).

Tlagitky ,,+“ nebo ,,-“ (viz. 2.2) nastavte (klidné udavané) ¢islo
pamétového mista, jeZ se ma smazat.

Nyni sou€asné zmacknéte tlacitka ,,+“ a ,,-“ na dobu minimalné
jedné sekundy =» hned po tom se objevi blikajici &islo prislusného
pamétového mista, protoZe to je nyni volné piip. smazané.
Odpovidajicim zplsobem upravit seznam osob a ¢isel pamétovych
mist.

Prip. odhlasit dalsi piihlasené kiice.

Kdyz se v menu pamétovych mist uz nemaiji provadét dalsi akce
(viz. 2.2), vratte se zpét na zékladni pozici tak, Ze na dobu cca. jedné
sekundy zmacknete tlacitko ,,P*.

2.3 Shrnuti menu pamétovych mist

Zobrazeni libo- Kli¢ pred ¢tecim Akce, ktera se
volného ¢isla pa- | zaFizenim uskutecni nebo je
métového mista mozna

blikajici = volné neprihlaseny prihlasenti, poté klidné

zobrazeni prislusného Cisla
pamétového mista

blikajici = volné prihlaseny identifikace, poté klidné

zobrazeni prislusného Cisla
pamétového mista
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klidné = obsazené

prihlageny

identifikace, poté klidné
zobrazeni prislusného Cisla
pamétového mista

klidné = obsazené

bez Kli¢e nebo
neprihlaseny Kkli¢

pamétové misto se miize
smazat, pak blikajici zobra-
zeni prislusného Cisla
pamétového mista

2.4 Nastaveni trvani impulsu
Ze zakladni pozice (ukazatel ,,- =) mlZete trvani impulsu nastavit nasledujicim
zptisobem:

Tlacitko ,,+“ zmacknout na dobu cca. jedné sekundy =¥ na sedmi-
segmentovych indikatorech se objevi vievo malé ,,d* a vpravo ¢islice
od 0 do 9, kterd predstavuje nastavené trvaniimpulsu.

Tlagitky ,,+“ nebo ,,-“ nastavte poZzadované trvani impulsu. (,,+* ¢islo

zvetsuie, po ,9“ piijde opét ,,0“ atd.; ,,-“ &islo zmensuje, po ,,0% prijde
opét ,,9“ atd.).

Indikator Trvani impulsu

do 0,5 sek. (stav pii dodani)
d1 1 sek.

d2 2 sek.

d3 5 sek.

d4 10 sek.

dbs 20 sek.

de 30 sek.

d7 45 sek.

ds 60 sek.

do 90 sek.

10
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Tlac¢itko ,,P*“ zmacknout na dobu cca. jedné sekundy =» udavané
trvani impulsu se ulozi a dojde k navratu do zakladni pozice. Auto-
matické prepnuti do normainiho provozu nastane v pfipadg, ze mezi
jednotlivymi stisky tlacitka uplyne doba delsi nez 90 sekund. Pripadné
zmeneéné trvani impulsu se pfitom neulozi.

2.5 Zpétné uvedeni do stavu pii dodani
Ze zakladni pozice (ukazatel ,,- =) mlzete nasledujicim zplsobem opét

vytvorit stav pfi dodani (vSechna pamétova mista volna prip. smazana a
trvani impulsu = 0,5 sekund):

Zmacknéte soucasné tlacitka ,,+“ a ,,-“ na dobu minimalné jedné
sekundy =» na sedmisegmentovych indikatorech se objevi blikajici
,CA* (Clear All) jako dotaz, zda se ma v&e uvést zpét do plvodnino
stavu.

Pokud se ma skute¢né v8echno uvést do plvodniho stavu,
zmadcknéte opét soucasng tlacitka ,,+“ a ,,-“. Nasledné se objevi
,»CA* v klidu na znameni, Ze vée bylo uvedeno do plvodniho stavu.
Zmacknutim jakéhokoliv tlacitka se opét vratite do normalniho
provozu.

Pokud se uvedeni do plvodniho stavu nema provést, zmacknéte
misto soucasného stisku tlacitek ,,+* a ,,-* jakékoliv jednotlivé tlacitko
=» dojde k prepnuti na zakladni pozici, aniz by se obnovil plvodni
stav. Automaticke prepnuti do normalniho provozu bez uvedeni do
ptvodniho stavu nastane také tehdy, kdyz mezi jednotlivymi stisky
tlacitka uplyne doba delsi nez 90 sekund.

3 Seznam uloZenych éisel, jmen a poznamek
(strana 101 - 103)
Cislo | Jméno Poznamka
00
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4 Prohlaseni vyrobce EU

Wrobce: Verkaufsgesellschaft KG
Upheider Weg 94 — 98
D-33803 Steinhagen

Vyrobek: Elektronicky zamek
Typ pristroje: TTR 1

Wse oznaceny vyrobek odpovida na zékladé svého koncipovani a konstrukce
v provedeni, které uvadime do obéhu, piislusnym zakladnim bezpeénostnim
a zdravotnim pozadavkim nasledné uvadénych smérnic. Pii nami neodsouh-
lasené zméné vyrobku ztraci toto prohlasent platnost.

Prislusna ustanoveni, kterym vyrobek odpovida:
Smérnice ES o elektromagneticke snasenlivosti

EN 50081-1 03/93

EN 50082-1 11/97

Smérnice ES pro nizké napéti 98/37/EG

Steinhagen, dne 08.01.2001

.

ppa. Axel Becker
Obchodni vedeni
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PYCCKUM

Puc. 1 MoHTa)< ycTponcTBa CHMTbIBAHUA
Puc.2 MoHTa)X 6noka 06paboTku gaHHbIX

1 AnekTpoHHbIY 3aMmoK TTR 1

2 PykoBoacTso no ucronb3oBaHuio TTR 1

241 HopmanbHbIin pexkum paboThbl

2.2 O6palueHue ¢ 3NIeKTPOHHbIM 3aMKOM

2.21 PerucTtpauma Krtoya ¢ Kogom B crneaytowiein cBo6onHomn
AYeike NamATU

2.2.2 UpeHtudmkauma n (Mnu) npekpaiieHue peructpauum
3aperncTpMpoBaHHOro Kiioya
C Kogom

223 Peructpauua He 3aperucTpMpoBaHHOroO KJito4a ¢ KoaoM

23 KpaTtkuii 0630p MeHIo A4eeK namATu

2.4 PerynupoBka AnuTenbHOCTU UMMYJibca

25 BosBpart B cocToAHUe, B KOTOPOM YCTPOUCTBO 6b1N10
nocTaBJieHO

3 MepeyeHb HOMEPOB AYeeK NaMATU, UMEH U NPUMeYaHUin

4 3aABneHWe N3roToBUTENA O COOTBETCTBUM U3OENUA T

pe6oBaHuam QupekTusbl EC
Puc.3 TokntoyeHne TTR 1 kK npusoay

1 AneKTpoHHbIN 3aMOK TTR 1

OnekTpoHHbIN 3aMOK TTR 1 cocTonT 13 611oka 06paboTKy AaHHbIX, K
KOTOPOMY MOTYT 6bITb NMOAKMIOYEHb! ABA YCTPONCTBA CHATLIBAHWA (04HO
YCTPONCTBO CHUTLIBAHNA BXOANT B KOMMEKT NMOCTaBKMW) 1 ABYX KIHOYei
¢ kogamu. briok 06paboTKM AaHHbIX MO3BOMAAET perncTpuposatb Ao 100
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PasnU4HbIX KMtoYer ¢ Kogamu. YCTPOUCTBO CHUTLIBAHWA 1 610K
06paboTKM AaHHBIX COEAMHAIOTCA MOCPEACTBOM 06bIYHOMO
[BYX>KUIMBbHOTO MPOBOAA (NOCTaBMAEMbIV NPOBOA UMEET ANVHY 5 M),
KOTOPbIN MOXET 6bITb YKOPOUYEH Ha BeNu4mnHy A0 0,5 M Unu yanuHeH Ha
BennymHy 1o 30 M. 3TO coeamHeHne nepeaaeT Tonbko 6e3onacHoe
HU3KOEe HanpAXKeHUe 1 3almLaeT OT YMbILUEHHOTO MOBPEXAEHNA, TO
€CTb, MaHWUMYNALMKN C 3TUM NMPOBOLOM WM C YCTPOWCTBOM CHUTbIBAHUA
He NPMBOAAT K HECAHKLMOHMPOBAHHbLIM KOMMYyTaumAM 6roka 06paboTku
[aHHbIX.

YcTpoicTBa CYUTBLIBAHNA MOTYT ObITb CMOHTUPOBaHLI B MIO60M MecTe,
O[HaKO Ha pacCTOAHUM He MeHee 2 — 3 CM OT MeTalNINYECKON
MOBEPXHOCTY (AS1A 9TOro, NPV HEO6XOANMOCTH, MOXET ObITb UCMONb30BaHa
netanb Ne 438 488) | Tonbko B cnyyae NoaKMtoYeHNA ABYX YCTPONCTB
CHATBLIBAHNA MEX Y HAMU AOMKHO ObITb BbIAEPXXAHO PACCTOAHNE HE MeHee
50 cM AnA UCKIIOYeHNA BO3AENCTBMA OAHOMo YCTPOMCTBA Ha Apyroe.
Brok 06paboTku AaHHbIX Bceraa HeobxoaMmMo ycTaHaBMBaThb B MecTe,
3alUMLLEHHOM OT AOCTYNa MOCTOPOHHUX ML, TaK Kak K YCTPOWCTBY
MoaKMoYaTCA NPOBOAA CUCTEMbI YNPaBneHna ANA, Hanpuvep,
npvBOAA BOPOT MM 3amMKa ABEPY U BO3MOXKHA PerncTpauma n oTMeHa
permcTpaumn Knoyen ¢ Kogamu.

Kaxk bl KNoY ¢ KOAOM COAEPXKUT 3MEKTPOHHBIN ,41N”, KOTOPbIN
npeaBapuTenbHO 3aKOAMPOBAH Ha OAHY M3 4 MUNNaPA0B BO3MOXHbIX
KOMOUHaLWIA 1 CHabXXeH KoAoM Ono3HoBaHuA. [Ina kKnoven B 6r1oke
06paboTKu AaHHbIX y>ke npeaycmoTpeHbl 100 A4eeK NamATK, TO eCTb,
Bbl MOXXeTe 3aperncTpypoBaTth B 6roke 06paboTKu AaHHBIX MaKCUMyM
100 KntoYen ¢ KofoM, KOTOpbIe MOCe UX PerncTpaumn Bbl3biBaloT
BTAMMBaHWe BbIXOAHOIO perne Ha onpeaeneHHyo OTperynnpoBaHHyo
NPOJOMKUTENBHOCTL UMnynbca (0T 0,5 Ao 90 cekyHA).

MpenmyLLecTBO KNoYen ¢ KoAaMu Mo CPABHEHWIO C 0ObIYHBIMU
MexaHU4eCKUMM KmtoHamm 3aknio4aeTcA He TONbKO B TOM, YTO AfA
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OTKpbIBaHWA NX AOCTATOYHO AeP>KaTb HA PACCTOAHNM MPUMEPHO ABYX
CaHTMMETPOB OT YCTPOWCTBA CYUTLIBAHUA, HO TaKXXe B TOM, YTO B
cnyyae noTepu 1 T. N. HEO6XOAMMO OTMEHWTL perncTpaLmio B 6rioke
06paboTKM AaHHbBIX TOMbKO COOTBETCTBYIOLLErO KIto4a C KOLOM, He
npeanpyHMMan Npu 3TOM HAKaKWUX AENCTBUIA B OTHOLLEHUM OCTanbHbIX
KIoYel 1 camoro 3/1eKTPOHHOTO 3amKa.

B cocToAHumM ycTponcTBa, B KOTOPOM OHO MOCTaBMIAETCA C 3aBOAA,
AYENKM NaMATU ANA KMIoYel C KOAOM He3aHATbI U CTepThl. Pernctpaumna
1 OTMEHa pPermcTpaumm Koyen ¢ KoaoM, a Takxke N3MEHEeHNe HacTpoeK
3anvcbIBaeTCA B NaMATY C 3aLLMTON OT UCHE3HOBEHWA HAMNPAXEHNA.
MakcumanbHaa Harpy3ka KOHTaKTOB BbIXOAHOIO pere
(6ecnoTeHUMasbHbIV NEPEKITHOHAIOLLNA KOHTAKT):

BbiBoa .6 | Pasmbikatolwmin KOHTaKT MakcumarnbHas

BbiBog .8 | 3ambikarowmin KOHTaKT Harpyska KoHTaKTa:

BbiBog .5 | O6LWMIA KOHTAKT 25A/30VDC
500 W /250V AC

HanpsykeHne anekTpuyeckon cetu: 230/240 V nepemeHHoro Toka (50-60IL).
[inA obcneYveHnA MakcmanbHO BO3MOXHOW HEYYBCTBUTENBHOCTM MO
OTHOLLEHWIO K HeUCNPaBHOCTAM HEOOX0AMMO Takxke NMOACOEANHNUTL
3asemneHue (PE).

2 PykosopacTso no ucnonb3osaHuio TTR 1

B 6noke 06paboTkun faHHbIX HaxoanuTcA 610K BBOAA, KOTOPbIN
3aKpenneH Ha 6a30BoV Nnare, ¢ ABYMA CEMMPa3pALHbIMA yKasaTenamm
N TPEMA Knasuwamm (,,=”, ,+” 1 ,,P”), C TOMOLLbIO KOTOPbLIX MOXHO
3aperucTpyMpoBaTh M OTMEHUTL PErMCTPALMIO KITKOHEN C KOAOM,
OTperynupoBaThb ANMUTENBHOCTb UMMYNLCA BbIXOAHOTO Pene Uim xe
BO3BPaTUTb YCTPOWCTBO B LIeSIOM B COCTOAHWE, B KOTOPOM OHO 6bI10
nocTtasneHo. [ocne NoaKIIOHEHVA NUTAOLLIErO HANPAXKEHWA 1 YCTPONCTBa
CYATBIBaAHWA ( MPU 3TOM NOMAPHOCTb HE HY>KHO Y4YUTbIBATb) YCTPONCTBO
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roToBO K paboTe. [NoakntoyeHve yCTpOI7ICTBa W BbIXOOQHOIO pesie NoKasaHo
Ha npunaraemMblX pUCyHKax.

2.1 HopmanbHbiii peXxum paboTbi

Mpy HaxoXAeHUM YCTPOMCTBA BBOLA B VICXOAHOM MOSIOKEHUM
(VHAVKauuA ,,- -”, TONbKO ABa CPeAHNX CEerMeHTa HenpepbIBHO CBETATCA)
3MEKTPOHHbIV 3aMOK HAXOAWUTCA B HOPMaNbHOM PeXxuMe.

KaxkabI pa3 Koraa 3aperMcTpypoBaHHbIiA KoY ¢ KOLOM yaep>KunBaeTca
Ha PacCTOAHUM NPUMEPHO 2 CM Nepes YCTPOUCTBOM CUMTLIBAHMA,
BbIXOAHOE perie BTArVBaeTCA Ha BPEMA YCTAHOBNEHHOW ANUTENbHOCTY
UMNYnbCa, U MPU 3TOM Ha KOPOTKOE BPeMA 3aropaeTcA CBETOAMOA B
YCTPOWCTBE CUUTBIBAHUA (TOMBKO Ha NEPBUYHOM KOHTAKTHOM BbIBOAE).
Mpu ono3HaBaHUM He 3aperncTPUPOBAHHONO KITloYa C KOAOM, MMEIOLLEro
NpaBuWIbHbINA KoL OMO3HAaBaHWUA, MPOVCXOAUT MepLiaHne cBeToavona B
YCTPOWCTBE CUUTBIBAHUA (TOMBKO Ha NEPBUYHOM KOHTAKTHOM BbIBOAE).
Mpw Opyrux orno3HaBaHUAX He MPOUCXOAUT HUKAKOW peakuum.

2.2 OG6pauieHue C KNHOHOM C KOAOM
B 6noke 06paboTku AaHHbIX npegycmoTpeHbl 100 A4eek naMATh
(nocnepoBatesibHO NpoHymMepoBaHHbie oT 00 go 99), B Kaxaon us
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KOTOPbIX MOXET ObITb 3aperncTpupoBaH OAWH KItoY ¢ kogom. C
MOMOLLbIO ABYX CEMUPA3PALHBIX ANCTNEEB U TPEX KNaBuLIen MOXHO
NpoOBEpUTb, 3aPErMCTPUPOBAH NN KITIOY C KOAOM B COOTBETCTBYIOLLE
AYerKe NaMATH, UNK Xe perncTpauma oTCyTCTBYeT U TOrAa AYerika
cBoboAHa MK copepXxmmoe ee ctepTo. Ecnm Tonbko AYelika naMATH
cBOOOAHA NN COAEPXKMMOE ee CTepPTO, TO B HEN MOXET 6bITb
3aperncTpupoBaH KoY ¢ Koaom. Ecnn Avenka He cBoboaHa, To ee
COAEPXKMMOE MOXET 6bITb CTEPTO C MOMOLLLIO 3TOr0 KIlto4a C KOAOM MIn
6e3 Hero. Nocne 3Toro COOTBETCTBYIOLAA AYEnKa NamATH CHoBa

cBobogHa 1 MoXeT 6bITb Ucnonb3osaHa. Brnipeab AYelrika namATn
COOTBETCTBYIOLLEro 3aperncTprupoBaHHOrO KitoYa ¢ KogoM MOXET 6bITb
MAEHTUULMPOBAHA C HUM.

[lnA Bcex aTUX AEMCTBMIA UMEeTCA MEHIO AYeeK NaMATH, B KOTOpoe
Bbl MOXeTe nonacTb U3 OCHOBHOIO COCTOAHMA (MHAVKAUWA ,,- =)
creaytowyM o6pasom:

. HaxxmuTe knaeuwy ,,P” n aepxuTe ee HaXKaTon B TEHEHUN
NPVYMEPHO OAHOW CeKyHAbI, U NMpY 3TOM Ha CEMUPa3pPAAHOM
[aucnnee NoABUTCA MUratoLLmiA HoMep NepBo CBOGOAHOW AYENKN
namATy. B cnyyae, ecnu He 3aHATa AYeka namATH 0, npoucxoamT
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MHAOnKauma ,,00”. Ecnv HeT HX oaHo cBOBOAHOM AYEKN NaMATH,
TO MPOUCXOAUT HenpepbiBHaA MHAMKaumA ,99”.

Tenepb MOXHO NepeMeLLaTbCA OT OAHOW AYEKM NaMATH K Apyron
C MOMOLLBIO KIaBULLEN ,,+” UMK ,,-” (HAXKaTWEe KNaBuLLK ,,+”
YBENUYMBAET HOMEP AYENKN, a Npy MHAMKaUUK ,99” nameHAeT
MHOVKauMIo Ha ,,00” 1 T. 4., a HaXXaTne KNasuLm ,,-” ymeHbLLaeT
HOMepP AYENKM 1 NP UHAUKALWK ,,00” M3MEHAET MHAMKaLWIO Ha ,99”).
IMpy NPOAOKMTENBHOM HaxkaTuu NMtoHol 13 ABYX KNaBULLIEA HOMepa
AYeeK NaMATU yBENUYMBAIOTCA UMW YMEHbBLUIAIOTCA C LLarom 5.
Ecnu cooTBeTCTBYIOLAA AYelika NaMATN CBOHOAHA, TO MHANKALMA
Ha gucrinee muraeT. Ecnm ke AYeiika 3aHATa, TO MHAUKAUMA
HOMepa AYENKN MPONCXOAUT HEMPEPbIBHO. TaknM 06pa3oM MOXXHO
NpoBEpPUTb, Kakasa AYerka NnamMmATM cBOHOAHA U Kakad 3aHATa.

B MeHI0 AYeek namATU CBETOAMOL B YCTPOWCTBE CHUTbIBAHUA
3aropaeTcA Ha KOPOTKOE BPeMsA (TONbKO Ha MEPBUYHOM
KOHTaKTHOM BbIBOAE) NPpW ONo3HaBaHUM 3apeErMcTpUpoBaHHOTO
kntoya ¢ kogom. OHako, pene He BTArMBaeTCA npu 3Tom. [Npu
0MO3HaBaHWW He 3apErvcTPUPOBAHHONO KJTHo4Ya C KOAOM, UMEIOLLETO
npaBWbHbIA KOA OMO3HABaHWUA, MPOUCXOAUT MepLaHue
CBETOAMOAA B YCTPOMCTBE CUMTbIBAHUA (TONBKO HA MEPBUYHOM
KOHTaKTHOM BbIBOAe). [Mpy Apyrux onosHaBaHUAX HE MPOUCXOANUT
HVKaKoM peakuuu.

B no60oi MOMEHT BpEMEHW MOXHO BbINTU U3 MEHIO AYEEK NamATH
1 BO3BPaTUTbCA B HOPMaSbHbIA PEXXUM paboTbl NyTeM HaXKaTuA
knasuwm ,P” 1 yaepXvnBaHnAa ee B HAXKaTOM MOMOXKEHUN B TEYEHUU
NPUMEPHO OAHOW CEKYHbI.

ABTOMaTUYECKWI BO3BPAT B PEXMM HOpMasbHOM paboThbl
NMPOVCXOAUT TakXXe B TOM Cllydae, Kora B MEHIO AYEEK NamATh
MEX 1y HaXXaTeM OTAESbHBIX KNaBULLIEA U MEXAY NMOCTYNeHneM
CUrHasIoB NPoOXoAMT BpeMs, npesbiwatoLiee 90 CekyHa.
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2.2.1 PerucTtpauma Knto4ya c KOAoM B creayiolieii cBo60aHOM

AYeilke NamATU

MepenauTe, Npy HEOH6XOAMMOCTM, B MEHIO AYEEK NamATH

(cM. NYHKT 2.2).

VcnpaBbTe, Npu HEO6XOANMOCTH, C MOMOLLBIO KNaBULLEN ,+ Unn
»=“ (CM. NYHKT 2.2) NnpeaBapuTenbHYO HACTPOIKY crneaytoLuen
cBOOOAHON AYENKN NamATK (TpebyeTCcA NWLLL B TOM Cryyae,
KOraa permcTpauvA AoMmKHa 6bITb NponsseaeHa B AYENKe NaMATH
C onpeneneHHbIM HOMEPOM MM B AYEeNKax NaMATH, HaYMHaA ¢
onpeneneHHoro Homepa).

Tpebytowwmin perncTpaumm Koy ¢ KogoMm HeobxoaMmo noaepkatb
B TeYeHWe OOHON-ABYX CEKYHA nepep YyCTPONCTBOM CHUTBIBAHWA,
npy 3TOM Ha KOPOTKOE BPEMA OAUH pa3 BCMbIXHET CBETOAMOA, B
YCTPOWMCTBE CUMTbIBAHUA (TOMBKO HA MEPBUYHOM KOHTAKTHOM
BbIBOAE).
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Ecnun Tonbko Tpebytowmin perncTpaumm KoY ¢ KOAOM Mo AaHHBIM
6110Kka 06paboTKM JaHHbIX He Obin 3aperncTpMpoBaH B APYroi
AYelike MamMATKW, TO Ha AWCMIIee Ha4YNHaEeT HenpepbIBHO ropeTb
HOMep AYEVKN NaMATH, B KOTOPOW TOMbKO YTO 6bin
3aperncTpypoBaH KIo4 C KOAOM.

3anuwmTe hamunmio nuua, AnA KOTOporo Hbin 3aperncTpuposaH
KoY € KOLLOM, B CIMCOK M0J, HOMEPOM AYENKW NamMATH, KOTOPbIA
VHAMLMPYETCA HEeMpepbIBHO Ha avcree.

Mpun HeO6XOAMMOCTI 3apErncTpupynTe Apyrve, elle He
3aperncTpypoBaHHble KIoYn C KOAOM.

Koraa B MeHIo A4eeK NaMATY 6onbLue He HY>XKHO ByaeT BbINOMHATL
HWKaKue onepaumm (CM. NyHKT 2.2), TO BO3BpaTUTECh Ha3ag B
MCXOAHOE COCTOAHME MyTem HaxkaTua Knasuwm ,P“ n yaepxxmsanuA
ee B Te4eHUM NPUMEPHO OAHON CeKyHbI.

UpeHTtudpmkauma n (unu) npekpaileHne permctpaumm
3aperncTpupoBaHHOrO KIio4ya C KOAoM

MepevianTe Npn HEO6XOAMMOCTH B MEHIO AYEEK NaMATU

(cM. NyHKT 2.2).

[na ngeHTndmkaumm n (Mnmn) NpekpaLlieHna perucTpaumm Kroya
C KOLIOM iepXXUTE ero 0AHy-ABe CEKYH/bl Nepes, yCTPOVCTBOM
CYMTBIBAHWUA, NPU 3TOM CBETOAMOA, B YCTPOWCTBE CUNThLIBAHUA
3aropuTcA Ha KOPOTKOE BPEeMA (TOMbKO Ha MEPBUYHOM
KOHTaKTHOM BbIBOAE).

Kak Tonbko nAeHTUULIMPYEMBIN KIHOY C KOAOM WK KoY,
permcTpauvA KOTOpOoro NpekpatlaeTcA, BOCMPUHAT 6110KoM
006paboTKM AaHHbIX, Ha Avcnee NoABNAETCA HenpepbiBHaA
VHAVKaUWA HoMepa AYenky NamMATU, B KOTOPOW 3anvcaH aToT
KoY C KOZIOM.
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Ha aTom ngeHTudmkauma 3akoH4eHa. Ecnm He TpebyeTca
npekpaLlieHvie perycTpaumnm 1 HUKakue apyrue onepaum B MEHIO
AYeeK NaMATU He HY>KHO NPOU3BOAMTL (CM. MYHKT 2.2), TO MOXHO
BO3BPATUTLCA B UCXOAHOE COCTOAHME NYTEM HaXKaTWA KNasuLm
»P“ 1 yaep>xuBaHua ee HaXxaTon B TeHEHWUM NPUMEPHO OAHOM
CeKyHAbl.

B cnyyae, ecnu conepXxvmoe A4Yeikn NnaMATy
3apervcTprpoBaHHOTO TOMBKO YTO KIItoYa C KOAOM A0MKHO 6bITb
CTEpPTO, TO HAXKMUTE Ternepb OAHOBPEMEHHO KMaBULLN 4+ 1 ,,=“ 1
[epXnTe NX HaxxaTbIMWM He MeHee 0fHOW cekyHAbl. [Nocne aToro
Ha aycnnee NoABUTCA MUraloLWMIn HOMEP AYENKN NaMATK, TaK Kak
COOTBETCTBYIOLLAA AYEKa NamATV CBOBOAHA UM COAEPXKMMOe
ee CTepTo.

BHecuTe cOOTBETCTBYIOLUME N3MEHEHWA B CMIMCOK WL, U HOMEPOB
AYeeK NamATy.

Mpu HEO6XOAMMOCTU 3ePErnCTPUPYINTE APYre KU C KOLOM,
TpebytoLume permcTpaumm.

Ecnun B MeHIo AYeek namATy 6onbLue He TpebyeTcA NPoM3BoaAUTb
Kakve-nnbo onepaumm (CM. NyHKT 2.2), TO BO3BpaTUTECh B
MCXOAHOE COCTOAHME MyTem HaXkaTunaA Knasuwm ,P“ n yaepxmsaHuna
€€ HaXxaTon B TEYEHUN NPUMEPHO OAHOW CEKYHAbI.

Peructpauma He 3aperucTpupoBaHHOro KJo4a ¢ Kogom
BoaBpatuTech npu HEOH6X0AMMOCTM B MEHIO AYEEK MNaMATU

(CM. NyHKT 2.2).

C NOMOLLbIO KNaBULLEN ,,+ UK ,,-“ (CM. NMYHKT 2.2) nepeiante K
HOMepY AYENKM NamMATY (OH CBETUTCA HEMPEPbIBHO),
COAEP>XKUMOE KOTOPOW AOMKHO BbITb CTEPTO.

HaxxmuTe Tenepb OOHOBPEMEHHO KNaBULLK ,,+“ 1 ,,-“ 1 AepxuTe
MX HaXKaTbIMV HE MEHEE OZIHOW CEKYH.bI, MOCIE YEero Ha avcnnee
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NMOABUTCA MUTAIOLLWIA HOMEpP AYEKW NaMATH, Tak Kak
COOTBETCTBYIOLLAA AYEKa NamATV CBOBOAHA UM COAEPXKMMOe
ee CTepTo.

BHecuTe coOTBETCTBYIOLUME N3MEHEHWA B CTIMCOK WL, U HOMEPOB
AYeeK NamATy.

Mpu HEO6XOAMMOCTU 3ePErncCTPUPYNTE APYrne KIo4Ym ¢ KOAoM,
TpebytoLume permcTpaumm.

Ecnun B MeHIo AYeek namATy 6onbLue He TpebyeTcA NPoM3BoaAUTb
Kakve-nnbo onepaumm (CM. NyHKT 2.2), TO BO3BpaTUTECH B
MCXOAHOE COCTOAHME MyTem HaxkaTuna Knasuwm ,,P“ 1 yaepxxmsaHuA
€€ HaXxaTomn B TEHEHUN NPUMEPHO OAHOW CEKYHAbI.

2.3 Kpartkui 0630p MEHIO AYeeK NamATH

MHavkauuAa Knitou ¢ kogom Mpoucxoaniuee

nio6oro Homepa nepea yCTPOMWCTBOM | UNTM BO3MOXXHOE

AYEUKMN NaMATH CYUTbIBAHUA neucteue

Mwvratowan = He 3apervucTpupoBaH | Peructpauua, 3atem

cBobogHa HenpepbiBHaA MHAMKauMA
HOMepa COOTBETCTBYHOLLEN
AYENKN NamATK

Mwuratowan = 3apeructpupoBaH MaoeHTudmkauma, 3atem

cBobogHa HenpepbiBHaA MHAMKauMA
HOMepa COOTBETCTBYHOLLEN
AYENKN NamATK

CeeTutca 3apeructpupoBaH WaeHTndukauma, 3atem

NOCTOAHHO = HenpepbiBHaA MHAMKaUMA

3aHATa HOMepa COOTBETCTBYHOLLE
AYENKN NamATK

22
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CeeTutca
MOCTOAHHO =
3aHATa

OTcyTCcTBYET UNK
He 3aperucTpupoBaH

Coaepxumoe Averkm
namATn MOXeT 6bITb
CTepTo, Nocne Yero

COOTBeTCTByIOLLlVIVI HOMep
AYENKN MUraeT Ha avcnnee

2.4 PerynupoBKa ANuTeSIbHOCTU UMMYbca
HaxogAacb B ICXOAHOM COCTOAHUM (MHANKAUMA ,,- =), Bbl MOXeTe
OTperynupoBatb AUTESIbHOCTb UMMYJbca CreayoLym 06pasoMm:

o HaxxmuTe KnasuLy ,,+% v yaepxvBainiTe ee HaxaTtoi NpuMepHo
OfHY CEKyHAy, NOCIIe Yero Ha CemmpaspaaHoM aucriee cresa

noABWTCA ManeHbkanA bykea ,,d“, a cnpasa 4ucno ot 0 4o 9,

KOTOpOe yKa3blBaeT Ha YyCTaHOBJIEHHYIO ANUTENTIbHOCTb UMMNYynbCa.

o Tenepb C MOMOLLBIO KIaBULLEW ,,+“ UMK ,,-“ yCTaHOBUTE

>KenatenbHyo ANnUTeNIbHOCTb UMnynbca (,,+“ yBenu4neaeT 4mcno,

npuyem nocne ,9“ cHosa noasnaeTca ,0“ U T.4., ,-“ yMeHbLIaeT

yucno, Npuyem nocne ,,04 cHosa noAeBnAeTCA ,9“ N T.4.).

UHaukauua | AnuTenbHOCTb MMNynbca
do 0,5 ceK (cocToAHME NocTaBKK)
d1 1 cek

d2 2 cek

ds 5 cek

d4 10 cek

dbs 20 cek

de 30 cek

d7 45 cek

ds 60 cek

d9 90 cek
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HaxxmnTe knasuwy ,P“ 1 oep>xute ee HaxaTon NpyMepPHO OaHYy
CEeKyHAy, B pesynbTare Yero MHANLMPOBaHHaA ANUTENbHOCTb
umMnynbca 6yneT 3anucaHa B NaMATb U YCTPONCTBO BO3BPATUTCA
B MCXOAHOE COCTOAHME. Bo3BpaT B pexxmm HopMarbHou paboTbl
OCYLLECTBNAETCA aBTOMAaTUHECKU, KOAA MeXy HaxKaTnem
OTAEeNbHbIX KNaBuULLIEN MPOXOAUT BpeMs, npeBbiwatoLlee 90
CeKyHA. MNpy 9TOM He NPOUCXOAMT 3ancb B NamATb AUTENBLHOCTU
MMMyIbCa, KOTOPYIO, BO3MOXHO, MbITanCh U3MEHUTb.

Bo3Bpat B COCTOAHME, B KOTOPOM YCTPOWUCTBO GbiNio
nocTaBfieHO

V13 NCxo4HOro COCTOAHMA (MHAMKaumA ,,- -“) Bbl MOXXeTe cnegyowmm
06pa3om CHOBa BOCCTaHOBUTb COCTOAHME, B KOTOPOM 6bIno NOCTaBNeHo

YCTPOVCTBO (BCE AYEV KM NaMATY CBOGOAHbI UM UX COAEPXKUMOE CTEPTO
¥ ANUTENbHOCTb UMMy bea paBHa 0,5 CekyHAbl):

24

HaXXmMnTe 0QHOBPEMEHHO KNaBULLN 4+ U ,,=“ N epXuTe nx
Ha)kaTbIMU He MeHee OHOIN CEKYHAbI, MOCNe Yero Ha
cemMmpaspaaHOM Avcrree NoABMAETCA MUratroLana nHavkaumsa
,»CA" (BCe cTMpaTb) B Ka4eCTBe BOMpOCca O TOM, HY>XXHO J1 BCe
AYENKN BO3BPATUTb B COCTOAHME NOCTaBKMU.

Ecnu pnencTBUTENBHO BCE AOMKHO ObITh BO3BPALLEHO B COCTOAHUE
NMocTaBKu, TO TeMepb CHOBa HAXXMUTE OAHOBPEMEHHO KIaBuLLn
W W 5,=" VM IePXKUTE UX HaXKaTbIMU HE MEHEE O[JHOW CEKYHbI,
rocrie Yero Ha aucrsiee NoABNAETCA HEMPePbIBHO ropALlan
nHavkauwAa ,,CA%, ykasbiBatoLaaA Ha To, H4TO BCe 6bl10 BO3BPALLEHO
B COCTOAHME NOCTaBKM.

Tenepb nyTem HaxkaTua nobor knasuwm Bel Bo3BpallaeTecs B
pexkum HopmanbHou paboThbl.
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. Ecnun He TpebyeTcA Bo3BpaLLaTh YCTPOMCTBO B COCTOAHME €ro
NMocTaBKu, TO BMECTO OAHOBPEMEHHOIO HAXaTWNA KNaBULLEN ,+“ 1
»=“ HXXMUTE Nobyto KnasuLly, NOCne Yero Npon3onaeT Nepexon,
B MCXOAHOE COCTOAHNE 6e3 Bo3BpaTa naMATN B COCTOAHME
NMocTaBKM YCTPOWCTBA. Tak ke 6e3 Bo3Bpara B COCTOAHNE
NMoCTaBKW NPOU30NAET NEPEXoa B HOPMasbHbIN PEXUM, eCnn
MeXy HaXkaTveM OTAeSbHbIX KNaBuLle NPOXOAUT BpeMA,
npesbiwatoLee 90 ceKyHA.

3 Cnuucok HoMepoB AYeeK NamATH, (hamunuin U NnpumevaHun
(cTp. 101 - 103)
Ne | ®amunua MpumeyaHue
00
4 3anABneHue U3rotoBUTENA O COOTBETCTBUM U3AETTUA T

pe6oBaHuAm OupekTusbl EC

MarotoBuTena: Verkaufsgesellschaft KG
Upheider Weg 94 — 98
D-33803 Steinhagen

Uspenue: ANEeKTPOHHbIN 3aMOK
Tun npubopa: TTR 1

YKa3aHHoe Bbillen3genve 6naro.qapﬁ €ro NPOeKTNpoBaHUIO,
KOHCTPYKUUU N U3FOTOBJIEHUIO Ha Hallen q)I/IpMe COOTBEeTCTBYeT
ocHoBononararowmm TpeGOBaHVIFlM YKa3aHHbIX HXe ,D,I/IpeKTVIB.
370 3aABneHve yTpadmBaeT cuny B crny4ae BHeCeHUA B usgenve
KaKunx-nimbo n3aMeHeu, KOTOpPble He cornacoBaHbl C HaMW.

05.2003 V2.0/435989 RE 25



[OevicTByloLWwme NONOXXEHUA, KOTOPbIM COOTBETCTBYET 3TO U3AENMeE:
OupekTuBbl EC B OTHOLIEHWM 31EKTPOMArHUTHON COBMECTUMOCTU

EN 50081-1 03/93

EN 50082-1 11/97

Oupektuea EC B OTHOLLEHUN 3MEKTPUYECKMX NPUBOPOB HU3KOTO
HanpsxeHua 98/37/EC

LLITanHxareH, 08.01.2001 r

.

Anekc bekep
PykoBoacTso chupMbl
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[ NORSK

Bilde1 Montering av leseapparatet
Bilde2 Montering av dekoderen

1 Transpondertastatur TTR 1

2 Betjeningsveiledning TTR 1

21 Normaldrift

2.2 Bruk av transponderngkkelen

221 Pamelding av en transponderngkkel pa neste ledige
lagringsplass

222 Identifisering og/eller avmelding av en benyttet
transponderngkkel

2.2.3 Avmelding av en ikke benyttet transpondernokkel

2.3 Sammendrag av lagringsplass-menyen

24 Innstilling av impulstiden

25 Tilbakeforing til utleverigstilstanden

3 Liste over lageringsplassnummer, navn og bemerkninger

4 EU-produsenterklzaering

Bilde 3 Driftstilslutning av TTR 1

1 Transpondertastatur TTR 1

Transpondertastaturet TTR 1 bestar av en dekoder som to leseapparater
kan sluttes til (et leseapparat medleveres) og to transponderngkler. Opp til
100 transpondernekler kan pameldes til en dekoder. Leseapparat og dekoder
blir forbundet med en enkel ledning med 2 &rer (leveres 5 m lang) som kan for-
kortes til 0,5 m, men ogsa forlenges til 30 m. Denne forbindelsen ferer kun ufar-
lig lavspenning og er sabotasje-sikker, dvs. manipulasjoner pa denne ledningen
eller pé leseapparatet forer ikke til ugnsket koplingsaksjoner péa dekoderen.
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Leseapparatene monteres pa ansket sted, men pa metall kun med minst
2-3 cm avstand (til dette benyttes art.nr. 438 488). Ved tilkobling av to lese-
apparater mé det veere en minsteavstand pa 50 cm mellom dem, slik at de
ikke har innflytelse pa hverandre.

Dekoderen skal alltid monteres i et tilgangsbeskyttet omrade, da styrelednin-
gene for f.eks. en portdpner eller en derlas tilsluttes her og av- og pamelding
av transponderngkkelen er mulig.

Hver transpondernekkel inneholder en elektronisk ,,Chip“ som er forhands-
codet som unikat med over 4 milliarder muligheter og er utstyrt med et ko-
deord. Til dette blir 100 lagringsplasser holdt ledige i dekoderen, dvs. du kan
hoyden pamelde 100 transponderngkler i decoderen, som etter pameldingen
tiltrekker utgangsreléet for en innstilbar impulstid (0,5 ... 90 sekunder).
Fordelen med en transpondernekkel overfor vanlige nekler er - ved siden av
egenskapen at den kun ma holdes 2 cm foran leseapparatet for & &pne-, at
ved tap eller lignende er det kun & avmelde gjeldende transpondernakkel i
dekoderen, uten at det har noen innflytelse pa resten av neklene eller lasen.
Ved utlevering er lagringsplassene pa transpondernakkelen ledig hhv. slettet.
P&- og avmelding av transpondernekkelene samt forandringer pé innstillingen
blir lagret sikkert mot spenningsbrudd.

Maksimal kontaktbelastning pé utgangsreléet (spenningsfri veksler):

Klemme .6 Apnerkontakt maks. kontaktbelastning:
Klemme .8 Lukkerkontakt 2,5A/30VDC
Klemme .5 Felles kontakt B500W/ 250V AC

Spenningsforsyning: 230/240 V AC (50-60 Hz)
For & garantere sterst mulg stabilitet mot forstyrrelser burde det jordes (PE).

2 Betjeningsveiledning TTR 1

Dekoderen har festet en inngivingsenhet pa grunnkortet med to 7-segment-
indikatorer og tre taster (,,”, ,,+” 0g ,P”) som kan pa- og avmeldes med
transpondernekkelen, impulslengden pé utgangsreléet innstilles eller det
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komplette apparatet tilbakesettes i utleveringstilstanden.

Etterat spenningsforsyningen og et leseapparat er tilsluttet (det ma her ikke
tas hensyn til polaritet) er apparatet ferdig til drift. Dette og tilkoblingen av ut-
gangsreléet finnes pé vedlagte bilder.

2.1 Normaldrift

Nar inngivingsenheten befinner seg i grunnstilingen (melding ,,- -”, kun de to
segmentene i midten lyser uavbrudt), befinner transpondertastaturet seg i
normaldrift.

Hver gang en pameldt transpondernakkel holdes ca. 2 cm fra leseapparatet,
tittrekker utgangsreléet den innstillte impulslengden og LED i leseapparatet (kun
pé den primeere tilkoblingen) lyser kort i tillegg. Hvis en ikke pameldt transpon-
dernakkel giennkjennes med det riktige kodeordet, sé blafrer LED i leseappa-
ratet (kun den primeere tilkoblingen); ved andre kodeord falger ingen reaksjon.

2.2 Bruk av transpondernokkelen

| dekoderen stéar 100 lagringsplasser (fortlapende nummerert fra 00 til 99) til
disposisjon; pa hver av disse kan en transpondernekkel pameldes. Ved hjelp
av de to 7-segment-indikatorene og de tre tastene kan det kontrolleres om
en transponderngkkel er pdmeldt eller ikke pé de forskjellige lagringsplasse-
ne (de er da ledige €eller slettet). Skulle den veere ledig eller slettet, kan en
transpondernekkel pameldes pa denne lagringsplassen. Er den opptatt. s&
kan den slettes med eller uten denne transpondernekkelen. Deretter star
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denne lagringsplasse til disposisjon igjen. Videre kan lagringsplassen til en
pameldt transpondernekkel identifiseres med denne.

For alle disse aksjonene finnes det en lagringsplass-meny som du nér fra
utgangsstilingen (melding: ,,- -) pa felgende méte:

30

Taste ,,P” holdes trykket i ca. ett sekund =» pa 7-segmentindikatoren
blinker nummeret for den ferste ledige lagringsplassen. Dette ville veert
hvis lagringsplassen 0 ennd ikke er belagt: ,,00”. Hvis ikke en eneste
lagringsplass er ledig, lyser tallet ,,99” uavbrudt.

Med tasten ,,+” eller ,,-” kan man bla fra lagringsplass til lagringsplass
(»»+” oker tallet, etter ,,99” kommer ,,00” igjen osv; ,,-” minsker tallet,
etter ,,00” kommer ,,99” igjen osv.). Holdes de forskjellige tastene len-
ger, blir det i 5-tallskritt gket hhv. minsker.

Er den gjeldende lagringsplassen ledig, blinker indikatoren; skulle den
vaere opptatt, blir lagringsplassnummeret vist. P& denne méaten kan
det kontrolleres hvilken lagringsplass er ledig og hvilken er opptatt.

| lagringsplassmenyen lyser LED i leseapparatet (kun pé den primeere
tilkoblingen) kort, nér en padmeldt transpondernekkel blir gienkjent; re-
léet trekker ikke til. Hvis en ikke padmeldt transpondernekkel blir gien-
kient med det riktige kodeordet, sé blafrer LED i leseapparatet (kun i
den primeere tilkoblingen); ved andre kodeord skjer ingen reaksjon.
Lagringsplass-menyen kan forlates til enhver tid og ensker man &
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vende tilbake til normaldrift, s& kan man holde taste ,,P” trykket i ca.
ett sekund.

Likeledes blir det automatisk skiftet til normaldrift hvis det i lagrings-
plass-menyen gar mer enn 90 sekunder mellom de enkelte taste-
trykkingene eller transpondersignalene.

Pamelding av en transponderngkkel pa neste ledige lagrings-
plass

Bytt hhv. til lagringsplass-menyen (se 2.2)

Korrigér med tastene ,,+“ eller ,,-* (se 2.2) hhv. (kun nedvendig hvis
det skal pameldes til eller fra et bestemt lagringsplassnummer) for-
handsinnstilligen av den neste ledige lagringsplassen.

Transpondernakkelen som skal pameldes holdes i ett til to sekunder
ca. 2 cm fra leseapparatet =» LED i leseapparatet (kun pa den primaere
tilkoblingen) lyser opp én gang kort.

Hvis transpondernakkelen som skal pameldes, ikke er pameldt i de
koderen pé en annen lageringsplass, viser nummeret pé lagringsplas-
sen seg na helt rolig, der hvor transpondernekkelen akkurat har blitt
pameldt.
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Navnet pa personen som har blitt pameldt for transpondernekkelen,
noteres i listen under de rolig pameldte lagringsplass-numrene.
Eventuelt pameldes flere transponderngkler som enna ikke er pameldt.
Hvis ingen flere aksjoner blir giennomfert i lagringsplassmenyen (se 2.2),
skal man ga tilbake til grunnstilingen, idet taste ,,P* blir trykket i ca. ett
sekund.

Identifisering og/eller avmelding av en benyttet transponder-
nokkel

Ga eventuelt inn i lagringsplass-menyen (se 2.2)

Den transponderngkkelen som skal identifiseres og/eller pameldes
holdes i én til to sekunder ca. 2 cm foran leseapparatet =» LED i lese-
apparatet (kun pa primaer-tilkoblingen) lyser en gang kort.

Nar transpondernekkelen som skal identifiseres og/eller pameldes er
pameldt i dekoderen, viser nummeret seg rolig i lagringsplassen,
under det nummeret som gjeldende transpondernekkel er lagret.
Hermed er identifiseringen avsluttet. Hvis ingen avmelding skal gjeres
eller ingen andre aksjoner skal giennomferes mer i lagringsplass-
menyen (se 2.2) kan man ga tilbake til grunnstilligen, idet taste ,,P* blir
holdt trykket i ca. ett sekund.

Hvis lagringsplassen til transpondernekkelen som akkurat har blitt
identifisert skal slettes, sa skal ,,+% og ,,-“-tastene trykkes i minst ett
sekund samtidig =» deretter viser lagringsplass-nummeret seg ved &
blinke, da na vedrerende lagringsplass har blitt ledig hhv. er slettet.
Listen til personene og lagringsplassnumrene skal korrigeres i overen-
stemmelse med dette.

Eventuelt skal videre pameldte transponderngkler avmeldes.

Hvis ingen andre aksjoner skal giennomferes mer i lagringsplass-
menyen (se 2.2) ga tilbake til grunnposisjonen idet taste ,,P* holdes
trykket i ca. ett sekund.
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2.2.3 Avmelding av en ikke benyttet transponderngkkel

Bytt eventuelt til lagringsplass-menyen (se 2.2).

Med tastene ,,+“ eller ,,-“ (se 2.2) innstilles (anvist rolig) lagringsplass-
numrene, viss lagringsplass har blitt slettet.

Trykk n& samtidig pa ,,+“- 0g ,-“-tastene i minst ett sekund =» deret-
ter viser lagringsplass-nummeret seg ved & blinke, fordi vedrerende
langringsplass né& er ledig hhv. slettet.

Liste over personer og lagrinsplass-nummer skal korrigeres i overens-
stemmelse med dette.

Eventuelt andre pameldte transponderngkler skal avmeldes.

Hvis ingen andre aksjoner skal giennomferes i lagringsplass-menyen
(se 2.2), vendes tilbake til grunnstilingen ved at taste ,,P* holdes tryk-
ket i ett sekund.

2.3 Sammendrag av lagringsplass-menyen

Melding om et Transponder- Aksjon som foregar

fritt valgt lag- nokkelen foran eller er mulig

ringsplass-nr. leseapparatet

blinkende = ledig ikke pameldt Pameldig, deretter rolig mel-
ding av vedr. lagringsplass-
nummer

blinkende = ledig pameldt Identifisering, deretter rolig
melding av vedr. lagrings-
plassnummer

rolig = opptatt pameldt Identifisering, deretter rolig
melding av vedr. lagrings-
plassnummer
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rolig = opptatt

uten eller Lagringsplass kan slettes,
deretter blinkende melding
av vedr. nummer

2.4 Innstilling avimpulstiden

Ut fra grunnstilingen (melding: ,,- =) kan man stille inn impulstiden pa felgen-
de méte:
. Taste ,,+“ holdes trykket i ca. ett sekund =» pa 7-segment-meldingen

vises til venstre en liten ,,d* og til heoyre et tall mellom 0 og 9 som re-
presenterer den innstillte impulstiden.

. Né innstilles med tastene ,,+“ eller ,,-* ensket impulstid, (,+* oker
tallet, etter ,,9% kommer ,,0“ igjen osv.: ,,=* gjor at tallene minsker,
etter ,,0 kommer ,,9% igjen osv.)

Meldig Impulstid
do 0,5 sek. (ved levering)
d1 1 sek.

d2 2 sek.

ds 5 sek.

d4 10 sek.
dbs 20 sek.
de 30 sek.
d7 45 sek.
ds 60 sek.
do 90 sek.

o Taste ,,P* holdes trykket i ca. ett sekund =» den pameldte impulstiden
blir lagret og gér tilbake til grunnstillingen. Det blir automatisk skiftet til
normaldrift hvis det har gétt mer enn 90 sekunder mellom de enkelte

34
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2.5

tastene har blitt trykket. En eventuelt forandret impulstid blir ikke lag-
ret ved dette.

Tilbakeforing til utleveringstilstanden

Ut fra grunnstilingen (melding: ,,- -“) kan man fa tiloake utleveringstilstanden
(alle lagringsplassene er ledige hhv. slettet og impulstiden = 0,5 sekunder) pa
felgende méte:

Trykk samtidig pé ,,+“- 0g ,,-“-tastene i minst ett sekund =¥ i 7-seg-
mentmeldingen blinker ,,CA* (Clear All) som spersmal om ogsa alt
skal settes tilbake.

Hvis virkelig alt skal settes tilbake, trykkes nd igjen i minst ett sekund
w+*- 09 ,,-“-tastene samtidig. Deretter viser ,,CA“ seg rolig som et
tegn pa at alt har blitt satt tiloake.

Ved a trykke pé en fritt valgt taste blir man satt tilbake til normaldrift
igjen.

Hvis man ikke vil settes tilbake =¥ isteden for et dobbelttrykk pa ,,+*
0g ,=“ trykkes en eller annen enkelttaste - det blir skiftet tilbake til
grunnstillingen, uten at alt har blitt satt tilbake. Likeledes blir det skif-
tet uten tilbakefering i normaldrift hvis det gar mer enn 90 sekunder
mellom trykkingen av de forskjellige tastene.

3 Liste over lagringsplass-nummer, navn og bemerkninger
(side 101 - 103)
Nr. | Navn Bemerkning
00
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4 EU-produsenterklaering

Produsent: Verkaufsgesellschaft KG
Upheider Weg 94 — 98
D-33803 Steinhagen

Produkt: Transpondertastatur
Apparattype: TTR1

Produktet som beskrives ovenfor er pa basis av dets design og byggeméte
i overensstermelse med de relevante grunnleggende krav til sikkerhet og
helsevern som stilles i de direktiver som stér oppfert nedenfor. Denne er-
kleeringen taper sin gyldighet, dersom det foretas en endring ved produktet
uten var godkjennelse.

Relevante bestemmelser som produktet er i samsvar med:
EU-direktiver for elektromagnetisk kompatibilitet

EN 50081-1 03/93

EN 50082-1 11/97

EF-lavspenningsdirektiv 98/37/EF

Steinhagen, 08.01.01

-

p.p. Axel Becker
Daglig leder
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221 Tilmelding af transpondernggle pa nzeste ledige
lagringsplads

222 Identificering og/eller framelding af en transponderngagle

223 Framelding af en bortkommen transpondernggle

2.3 Oversigt over lagringsmenuer

24 Indstilling af impulsvarighed

25 Tilbageforing til fabriksindstilling

3 Oversigt over lagringsnumre, navne og bemeerkninger

4 EU-fabrikanterkleering

Billede 3 Tilslutning af TTR 1 til el-maskineriet

1 Transponder TTR 1

Transponderen TTR 1 bestér af en registreringsenhed, hvortil der kan tilsluttes
to leeseenheder (der medleveres én lasseenhed som standard) og to trans-
pondernagler. Der kan tiimeldes op til 100 nagler til en registreringsenhed.
Leese- og registreringsenhed forbindes med en dobbeltkoret ledning (leveres
5 m lang), som ma afkortes til 0,5 m eller forleenges, sa den er 30 m lang.
Forbindelsen forer kun ufarlig lavspaending og kan ikke saboteres, dvs. hvis
der manipuleres ved ledningen eller lseseenheden, medferer dette ikke en
ugnsket aktivering.
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Laeseenhederne kan monteres et hvilket som helst sted, dog ikke direkte pa
metal (mindst 2-3 cm afstand) (brug evt. art. nr. 438 488!). Hvis der monteres
to leeseenheder, skal afstanden mellem disse vaere mindst 50 cm, sé der
ikke opstar forstyrrelser.

Registreringsenheden skal anbringes uden for uvedkommendes reekkevidde,
eftersom styringsledninger til f.eks. en portébner eller en derlas tilsluttes her,
og det er muligt at til- og framelde transpondernagler.

En transpondernggle indeholder en elektronisk ,,chip“, som er forkodet med
én ud af 4 mia muligheder. Registreringsenheden har en kapacitet pa 100
lagringspladser, dvs. De kan tilmelde maks. 100 transpondernagler til regis-
treringsenheden, efter en tilmelding aktiveres udgangsreleeet med en variabel
impuls (0,5 ... 90 sekunder).

Sammenlignet med andre nagler har transpondernaglen to fordele. Porten
abnes, nér transpondernaglen blot holdes op ca. 2 cm fra leeseenheden,
bortkomne transpondernagler kan frameldes i registreringsenheden, uden
at dette fér betydning for de resterende negler.

Ved leveringen er lagringspladserne til transpondernaglerne ledige hhv. slet-
tede. Fra- og timeldinger af transpondernagler og sendringer af indstillinger
gér ikke tabt ved netudfald. Maksimal belastning af udgangsreleset
(potentialfri kontakt):

Klemme .6 abningskontakt maks. kontaktbelastning:
Klemme .8 lukningskontakt 25A/30VDC
Klemme .5 feelleskontakt 500 W/ 250V AC

Spaendingsforsyning: 230/240 VV AC (50-60Hz)
Der ber serges for jordforbindelse (PE), sé forstyrrelser undgas.

2 Betjeningsvejledning TTR 1

| registreringsenheden er der anbragt en indlaeseenhed, med to displays og
tre taster (,,-”, ,»+” 09 ,P”), hvormed der kan foretages til- og framelding af
transpondernagler, indstiling af udgangsreleeets impulsvarighed eller hele
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apparaturet kan fores tilbage til fabriksindstilling.

Nar der er serget for speendingsforsyning, og der er tilsluttet en lseseenhed
(det er ikke nedvendigt at tage tage hensyn til polaritet) er apparatet drifts-
klar. Se vedlagte illustrationer, som ogsé viser tilslutning af udgangsrelaset.

2.1 Normaldrift

Transponderen er i normaldrift, nér indieeseenheden viser basisstilling

(- =" kun de to midterste felter lyser konstant).

Hver gang en tilmeldt transpondernagle holdes op ca. 2 cm fra leeseenheden,
aktiveres udgangsrelaeet under impulsens varighed, og lysdioden i lseseen-
heden blinker kort (kun ved en primeer tilslutning). Safremt en ikke tilmeldt
transpondernagle med korrekt indkodning registreres, flimrer lysdioden pa
leeseenheden (kun ved en primaer tilslutning); ved andre indkodninger vil der
ikke veere nogen reaktion.

2.2 Brug af en transpondernggle

Laeseenheden har en kapacitet p& 100 lagringspladser (fra 00 til 99). Pa hver
af disse pladser kan der timeldes en transpondernagle. De kan ved at checke
de to displays og de tre taster se, om en bestemt plads er optaget eller ikke-
optaget (altsé ledig eller slettet). Hvis pladsen er ledig eller slettet, kan der til-

meldes en transpondernggle. Er pladsen optaget, kan indkodningen slettes

med eller uden transpondernagle. Derefter er pladsen ledig. Det er muligt at

identificere en lagringsplads med en tilmeldt transpondernagle.

05.2003 V2.0/ 435989 RE 39



Til alle disse transaktioner findes der en lagringsmenu, som man ud fra ba-
sisstillingen (- =) nér frem til pa felgende made:

40

Tryk ca. ét sekund pé ,,P” tasten. =» Displayet viser nu blinkende
nummeret pa den ferste ledige plads. Safremt den ferste plads ikke
er optaget, vil det veere plads nr. ,,00”. S&fremt der ikke er flere
ledige pladser, vises tallet ,,99”.

Med ,,+” eller ,,-” kan man ,bladre” fra plads til plads (med ,,+” gér
man frem til naeste tal, efter ,99” kommer ,,00” osv.; med ,,-” gar
man tilbage, efter ,,00” kommer ,,99” osv.). Holder man tasten nede
i leengere tid, springes der fem skridt frem/tilbage.

Hvis pladsen er ledig, blinker nummeret. Er den optaget, vises
lagrings-nummeret uden blink. Man kan séledes checke, om en
plads er ledig eller optaget.

I lagringsmenuen blinker lysdioden i leeseenheden kort (kun ved
primeer tilslutning), nér en tilmeldt transpondernegle genkendes;
releeet aktiveres ikke. Hvis en ikke timeldt transpondernagle med en
rigtig indkodning genkendes, flimrer lysdioden i lseseenheden (kun
ved primeer tilslutning); ved andre indkodninger vises ingen reaktion.
Lagringsmenuen kan man til enhver tid forlade og komme tilbage til
normaldrift ved at trykke pa ,,P” tasten ca. ét sekund.
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Der sker automatisk skift til normaldrift, hvis der gar mere end 90
sekunder far der trykkes pa en tast eller modtages et transponder-
signal.

2.2.1 Tilmelding af transpondernggle pa nzeste ledige lagringsplads

Géa evt. til lagringsmenuen (se 2.2).

Med tasterne ,,+“ eller ,,-* (se 2.2) korrigeres forudindstillingen af den
naeste ledige lagerplads (kun nadvendigt, hvis man vil starte med
eller fra et bestemt nummer).

Ved timelding holdes transpondernaglen op ca. 2 cm fra laeseen-
heden i 1-2 sekunder. =» Lysdioden i leesenheden lyser kort (kun ved
primaer tilslutning).

Safremt pageeldende transpondernegle ikke var timeldt pa nogen
anden plads i registreringsenheden, kan man nu afleese det nummer,
som transponderngglen er timeldt under.

Notér navnet pa den person, som transponderneglen blev tilmeldt
for i oversigten over lagringsnumre.

Nu kan De evt. tiimelde flere transpondernagler.
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223

42

Hvis De ikke ansker at gennemfore flere transaktioner i lagrings-
menuen (se 2.2), ga da tilbage til basisstilingen ved at trykke pa
»P* tasten ca. 1 sekund.

Identificering og/eller framelding af en transpondernagle

Skift evt. til lagringsmenuen (se 2.2).

Transpondernaglen, der skal identificeres og/eller frameldes holdes
op ca. 2 cm fraleeseenheden i 1-2 sekunder. =¥ Lysdioden i leeseen-
heden lyser kort én gang (kun ved primeer tilslutning).

Safremt denne transpondernagle genkendes af leeseenheden vises
nu nummeret, uden blinken, under hvilket naglen er registreret.
Hermed er identificeringen afsluttet. @nsker De ikke flere bevasgelser
i lagringsmenuen (se 2.2), kommer De tilbage til basisstillingen ved at
trykke pé ,,P* ca. ét sekund.

@nsker De at slette nummeret for den netop indkodede transponder-
negle, tryk da samtidigt pa tasterne ,,+* og ,,-* i mindst ét sekund =»
nummeret vises blinkende og pladsen er nu ledig hhv. slettet.

Husk at aendre dette i personoversigten med lagringsnumrene.

Der kan evt. frameldes andre tilmeldte transpondernagler.

@nsker De ikke flere bevaegelser i lagringsmenuen (se 2.2) kan man
komme tilbage til basisstilingen med ,,P* tasten, som trykkes ca. ét
sekund.

Framelding af en bortkommen transpondernggle

Ga evt. il lagringsmenuen (se 2.2).

Ved hjeslp af tasterne ,,+“ eller ,,-* (se 2.2) indstilles nummeret, som
De onsker at slette.

Tryk nu i ét sekund samtidigt pa ,,+“ 0g ,,-*. =» Nu vises nummeret
blinkende, eftersom denne plads nu er ledig hhv. slettet.

Husk at aendre dette i personoversigten med lagringsnumrene.
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o Frameld evt. tiimeldte transpondernagler.
° @nsker De ikke flere beveegelser i lagringsmenuen (se 2.2), kan man
komme tilbage til basisstiling med ,,P* tasten, som trykkes ned ét

sekund.

2.3 Oversigt over lagringsmenuer

Melding om Transpondernggle | Reaktion/

et vilkarligt foran laeseenhed muligheder

lagringsnr.

blinker = ledig ikke timeldt tilmelding, derefter vises,
uden blink, det tilsvarende
lagringsnummer

blinker = ledig timeldt identificering, derefter vises,
uden blink, det tilsvarende
lagringsnummer

ingen blink = timeldt identificering, derefter vises,

optaget uden blink, det tilsvarende
lagringsnummer

ingen blink = uden eller ikke lagringspladsen kan slettes,

optaget timeldt derefter vises blinkende det
péageeldende nummer

2.4 Indstilling af impulsvarighed
Ud fra basisstillingen (,,- =) kan impulsvarigheden indstilles pa felgende

maéade:

. Tryk ét sekund pa ,,+* tasten. =» Pa displayet vises nu til venstre et
lile ,,d* og til hejre et tal mellem 0 og 9, som stér for den indstillede

impulsvarighed.
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. Nu kan den gnskede impulsvarighed indstilles med tasterne ,,+“ eller
= (y+* gar frem, efter ,,9% kommer ,,0“ igen osv.; ,,-“ gar tilbage,
efter ,,0% kommer ,,9“ igen osv.)

Melding Impulsvarighed
do 0,5 sek. (fabriksindstilling)
d1 1 sek.
d2 2 sek.
ds 5 sek.
d4 10 sek.
dbs 20 sek.
de 30 sek.
d7 45 sek.
ds 60 sek.
d9 90 sek.
o Tryk ca. ét sekund pa tasten ,,P*. =» Den viste impulsvarighed lagres

og enheden gar tilbage til grundindstillingen. Der skiftes automatisk til
normaldrift, hvis der gér mere end 90 sekunder for der trykkes pa en
tast eller modtages et transpondersignal. En eendret impulsvarighed
bliver séledes ikke lagret.

2,5 Tilbageforing til fabriksindstilling

Ud fra basisstillingen (,,- =) kan man ga tilbage til fabriksindstillingen (alle
lagringspladser ledige hhv. slettede og impulsvarighed = 0,5 sekunder) pa
felgende méade:

o Tryk samtidig pa ,+“ 0g ,,-“ i mindst ét sekund. =» Nu foresperges
der med den blinkende melding ,,CA“ (clear all), om De virkelig
onsker at ga tilbage.
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Hvis De ansker at ga tilbage, trykkes der nu igen i mindst ét sekund

pa tasterne ,,+"

“0g ,,-* samtidigt. Nu vises meldingen ,,CA* uden

blink, tilbageferingen er gennemfort.

Ved at trykke p

a en vilkarlig tast kommer De tilbage til normaldrift.

@nsker man ikke en tilbagefering, tryk da pé en vilkérlig tast i stedet

for pé ,,+* 0g ,

-“. =» Nu skiftes der til basisstilling uden sendringer.

Der sker ligeledes et skift, uden aendringer, til normaldrift, hvis der
indenfor 90 sekunder ikke trykkes pé nogen tast.

3 Oversigt over lagringsnumre, navne og bemezerkninger
(Side 101-109)
Nr. | Navn Bemeerkning
00
4 EU-fabrikanterklzering
Fabrikant: Verkaufsgesellschaft KG
Upheider Weg 94 — 98
D-33803 Steinhagen
Produkt: Transponder
Model: TTR1

Det ovenfor opferte produkt opfylder i medfor af sin udvikling og konstruktion

samt af den udferelse, som vi har bragt i handlen, de almindelige, grundleeg-
gende sikkerheds- og sundhedskrav i de efterfelgende direktiver. | tilfeelde af
aendringer pé produktet, der ikke er udfert med vort samtykke, mister denne
erkleering sin gyldighed.
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Almindelige bestemmelser, som produkter opfylder:
EF-direktiver elektromagnetisk kompatibilitet

EN 50081-1 03/93

EN 50082-1 11/97

EF lavspaendingsdirektiv 98/37/EF

Steinhagen, den 08.01.2001

e

p. p. Axel Becker
Direktionen
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2 Instrucoes de funcionamento TTR 1

21 Funcionamento normal

2.2 Utilizacao das chaves transponder

221 Codificacao de uma chave transponder na préxima
posi¢cao de memoria livre

222 Identificacao e/ou descodificacdao de uma chave
transponder existente

223 Descodificacao de uma chave transponder nao
existente

2.3 Resumo do menu-posicao de meméria

24 Ajuste da duragao do impulso

25 Repor no estado de entrega

3 Lista dos nimeros da posi¢cao de memoéria, nomes
e observacoes

4 Declaracao europeia do fabricante

llustracdo 3 Ligacao TTR 1 a motorizacao

1 Leitor de chaves transponder TTR 1

O leitor de chaves transponder TTR é composto por um aparelho de avalia-
¢a0, no qual podem ser ligados dois aparelhos de leitura (esta incluido um
aparelho de leitura aquando da entrega) e duas chaves transponder. Num
aparelho de avaliagao poderéo ser codificadas até 100 chaves transponder.
O aparelho de avaliagao e de leitura s&o ligados por meio de uma linha simples
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com 2 fios (aquando da entrega com 5 m de comprimento), que poderao
ser reduzidos até 0,5 m ou prolongados até 30 m. Nesta ligagéo s6 passa
tensao baixa n&o perigosa e esta ligagcéo é segura quanto a sabotagem; isto
€ manipulagdes nesta linha ou no aparelho de leitura ndo conduzem a acgdes
de distribuicao indevidas do aparelho de avaliacao.

Os aparelhos de leitura poderao ser montados em qualquer lugar, no entanto,
sempre em cima de metal com pelo menos 2-3 cm de distancia (se neces-
sario, utilizar o art® n°: 438 488l). Aquando da ligagao de dois aparelhos de
leitura teré de existir entre eles uma distancia de pelo menos 50 cm para
que nao haja influéncia entre eles.

O aparelho de avaliagéo tera de ser fixado sempre num local com acesso
restrito, uma vez que, por exemplo, as linhas de comando de uma moto-
rizacao de portao ou de uma fechadura de porta seréo ligados neste local,
sendo possivel a codificagao e a descodificagao de chaves transponder.
Todas as chaves transponder dispdem de um ,.chip“ electrénico, que esta
pré-codificado, funcionando em exclusivo com mais de 4 mil milhdes de
possibilidades e esta equipado com uma identificagéo. Para estas, séo dis-
ponibilizadas 100 posi¢cdes de meméria no aparelho de avaliagao, isto é,
podera codificar, no méximo, 100 chaves transponder no aparelho de avalia-
¢a0 que, apods a codificagao se ajustam ao relé de saida para uma duragéo
ajustavel do impulso (0,5 ... 90 segundos).

A vantagem das chaves transponder face a chaves normais é que basta
aproxima-las ca. de 2 cm do aparelho de leitura para abrir o portdo. Em
caso de extravio ou equivalente, sé a respectiva chave transponder é que
sera descodificada, as restantes chaves ou a fechadura mantém-se.

Na entrega, as posigdes de memoria para as chaves transponder encon-
tram-se desocupadas ou anuladas. A codificagao e a descodificacao de
chaves transponder, bem como, as alteracdes nos ajustes sao memorizadas
€com seguranga no que respeita a falha de tenséo.

Carga méaxima de contacto do relé de saida (conversor sem poténcia):
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Borne .6 Contacto de abertura Carga max. de contacto:
Borne .8 Contacto de fecho 25A/30VDC

Borne .5 Contacto conjunto 500W/250VAC
Alimentagéo de tensao: 230/240 V AC (50-60Hz)

Para possiveis indiferengas maximas, no que diz respeito a avarias, devera
ser ligado igualmente um fio terra (PE).

2 Instrucoes de funcionamento TTR 1

No aparelho de avaliagao encontra-se uma unidade de entrada, fixa na
platina de base, com dois mostradores de sete segmentos e trés sensores
(=" wt+” € »,P”) com 0s quais podem ser codificadas e descodificadas as
chaves transponder, ajustada a duragao do impulso do relé de saida ou
reposto o aparelho completo no estado de entrega.

O aparelho estéa funcional apds a ligagao da alimentagdo de tenséo e de um
aparelho de leitura (n@o é preciso ter em conta a polaridade). Quanto a este
assunto e a ligagao do relé de saida, consulte as ilustragdes anexas.

2.1 Funcionamento normal

Se a unidade de entrada se encontrar na posi¢ao normal (eitura ,,- -, apenas
os dois segmentos centrais ficam iluminados permanentemente), o leitor de
chaves transponder encontrar-se-& no funcionamento normal.

Cada vez que se aproximar do aparelho de leitura uma chave transponder
codificada, o relé de saida ajusta-se para a duragéo ajustada do impulso e
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o LED no aparelho de leitura (s6 na ligagao primaria) iluminar-se-a breve-
mente. Se uma chave transponder descodificada nZo for reconhecida
com a identificagéo correcta, entdo o LED no aparelho de leitura (s na liga-
Gao priméria) tremula; ndo se verifica qualquer reacgéo noutras identificagdes.

2.2 Utilizacao das chaves transponder

No aparelho de avaliagéo existem 100 posigdes de memdria (humeradas
de 00 a 99) nas quais pode ser codificada uma chave transponder. Com a
ajuda dos dois mostradores de sete segmentos e dos trés sensores podera
verificar-se, se se encontra codificada ou ndo uma chave transponder na
respectiva posigdo de memdria (entdo estaria desocupada ou anulada). Se
estiver desocupada ou anulada, poderé ser activada uma chave transponder
nessa posi¢ao de memoria. Se estiver ocupada, podera ser apagada com
ou sem esta chave transponder. A respectiva posicao de memaria estara de
novo desocupada. Além disso, a posigao de memaria de uma chave trans-
ponder codificada poderé ser identificada com esta.

Para todas estas acgdes existe um menu-posi¢cao de meméria, que
podera consultar a partir da posigdo normal (leitura ,,- %), como se segue:

. Pressionar a tecla ,P” cerca de um segundo =» nos mostradores de
sete segmentos aparece o nimero intermitente da primeira posigéo
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de memoria livre. Se a posigao de memdéria O ndo estiver ocupada
corresponderia a ,,00”. Se j& ndo existirem posigdes de memadria
livres, iluminar-se-a permanentemente o ,,99”.

Com as teclas ,,+” ou ,,-” podera passar de uma posigao de memaria
para outra posigao de memodria (0 ,,+” aumenta o nimero, depois do
,»99” passa novamente para ,,00”, etc.: 0 ,,-” reduz o0 nimero, depois
do ,,00” passa novamente para ,,99”, etc. Se a respectiva tecla for
pressionada prolongadamente, aumentar-se-a ou reduzir-se-a de
¢inco em cinco nimeros.

Se a respectiva posigdo de memdria estiver desocupada, iluminar-se-a
o mostrador; se estiver ocupada, sera indicado o nimero da posi¢ao
de memodria. Assim podera verificar-se, qual das posi¢des de memdéria
esta ocupada ou desocupada.

No menu-posigao de memdria, iluminar-se-a brevemente o LED no
aparelho de leitura (s6 na ligagao primaria) se for identificada uma
chave transponder codificada; o relé nao é ajustado. Se uma chave
transponder descodificada ndo for reconhecida com o indicativo
correcto, o LED no aparelho de leitura tremula (sé na ligagao primaria);
nao se verifica qualquer reac¢do noutros indicativos.

O menu-posi¢ao de memoria podera ser abandonado em qualquer
altura voltando para o funcionamento normal, para isso tera de ser
pressionada a tecla ,,P” cerca de um segundo.

Além disso, ajusta-se automaticamente ao funcionamento normal,

se, N0 menu-posigao de memadria o tempo de ajuste entre as teclas
ou os transponders for superior a 90 segundos.
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Codificacao de uma chave transponder na préxima

posi¢cao de memoria livre

Se for necessario, passe para 0 menu-posi¢ao de memoria (ver 2.2.)
Para proceder a correcgdes utilize as teclas ,,+% ou ,,- (ver 2.2.) e,
se necessario, faga o pré-ajuste da préxima posigédo de memdria
livre (sb é necessario, se for codificada a partir de um determinado
ndmero da posi¢ao de memaria).

Para codificar as chaves transponder, passe-as durante um ou dois
segundos ca. de 2 cm a frente do aparelho de leitura =» o LED no
aparelho de leitura (s6 na ligagéo primaria) iluminar-se-a brevemente.
Se a chave transponder a codificar no aparelho de avaliagdo nao
estiver codificada noutra posigdo de memaria, apareceré o nimero
da posi¢éo de memadria onde foi codificada a chave transponder.
Nome da pessoa, para a qual foi codificada a chave transponder,
anotar na lista o respectivo nimero da posigao de meméria.

Se for necessério, codificar outras chaves transponder que ainda nédo
tenham sido codificadas.

Se j& ndo forem realizadas outras acgdes no menu-posigao de me-
moria (ver 2.2.), voltar para a posi¢do normal pressionando, para
isso, a tecla ,,P“, ca. de um segundo.
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222

223

Identificacao e/ou descodificacdao de uma chave

transponder existente

Se for necessario, passe para o0 menu-posi¢cao de memodria (ver 2.2.).
Passar as chaves transponder, que seréo descodificadas e/ou iden-
tificadas, um a dois segundos a frente do aparelho de leitura ca. de 2
cm =» 0 LED no aparelho de leitura (s6 na ligagao primaria) iluminar-se
brevemente.

Logo que a chave transponder, que sera descodificada e/ou identifi-
cada no aparelho de avaliagéo estiver codificada, aparecera o nimero
da posi¢éo de memadria onde foi memorizada a chave transponder
existente.

Com isto, estara finalizada a identificagéo. Se néo forem verificadas
mais descodificagdes ou acgdes no menu-posicdo de memadria

(ver 2.2.) podera voltar-se a posigao normal, pressionando, para isso,
atecla ,P“ durante ca. de um segundo.

Se pretender anular a posi¢do de memaria da chave transponder
identificada recentemente tera de pressionar em simulténeo as teclas
€ = durante um segundo =¥ o nimero da posi¢éo de memaria
ficara intermitente, uma vez que a respectiva posicéo de memoria se
encontra desocupada ou anulada.

Corrigir a lista de pessoas e os nimeros da posicao de memaria.

Se necessario, descodificar outras chaves transponder codificadas.
Se j& ndo forem realizadas outras acgdes no menu-posigao de me-
moria (ver 2.2.), voltar para a posi¢do normal pressionando, para
isso, a tecla ,,P“, ca. de um segundo.

Descodificagao de uma chave transponder nao existente
Se necessario, passe para 0 menu-posicao de memoria (ver 2.2.)
Com as teclas ,,+“ ou ,,-“ (ver 2.2.) ajuste o nimero da posigéo de
memodria, cuja posigao de memoria deva ser anulada.
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Pressione em simultaneo as teclas ,,+“ e ,,-“ pelo menos durante um
segundo =» o nimero da posicdo de memodria ficara intermitente,
uma vez que a respectiva posicado de memaria se encontra deso-
cupada ou anulada.

Corrigir a lista de pessoas e os nimeros da posicdo de memaria.

Se for necessario, descodificar outras chaves transponder codifi-
cadas.

Se j& ndo forem realizadas outras acgdes no menu-posigao de me-
moria (ver 2.2.), voltar para a posi¢do normal pressionando, para
isso, a tecla ,,P“, ca. de um segundo.

2.3 Resumo do menu-posi¢cao de memoria

Indicacao de qual- | Chave transponder | Accao realizada ou

quer nimero da a frente do aparelho | possivel

posicao de me- de leitura

méria

intermitente = nao codificada Codificacao, a seguir indi-

desocupada cacao breve do respectivo
nlimero da posi¢ao de
memoria

intermitente = codificada |dentificacéo, a seguir identi-

desocupada ficag&o breve do respectivo
nlimero da posi¢ao de
memoria

breve = ocupada codificada |dentificacéo, a seguir identi-
ficag&o breve do respectivo
nlimero da posi¢ao de
memoria

54
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breve = ocupada sem chave trans- a posigao de memodria po-
ponder ou nao dera ser anulada, depois da
codificada indicacao intermitente do
respectivo nimero

2.4 Ajuste da duracao do impulso

Na posi¢ao normal (leitura ,,- -“) podera ajustar-se a duragéo do impulso,

COomo se segue:

o Pressionar a tecla ,,+*“ ca. de um segundo =» nos mostradores de
sete segmentos aparecerd, do lado esquerdo, um ,,d“ mintsculo e,
do lado direito, um nimero entre O e 9, que representa a duragéo
ajustada do impulso.

o Com as teclas ,,+* ou ,,-“ ajuste a duragéo do impulso pretendida.
(0 ,+*“ aumenta o nUmero, depois do ,,9% passa novamente para ,,0%,
etc.: 0 ,,-“ reduz o nUmero, depois do ,,04 passa novamente para

»9%, etc.).

Aviso Duracao do impulso
do 0,5 segundos (estado de entrega)
d1 1 Segundo

d2 2 Segundos

d3 5 Segundos

d4 10 Segundos

db 20 Segundos

d6 30 Segundos

d7 45 Segundos

ds8 60 Segundos

d9 90 Segundos
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2.5

Pressione a tecla ,,P* ca. de um segundo =» a duragéo do impulso é
memorizada, passando para a posi¢ao normal. Além disso, ajusta-se
automaticamente ao funcionamento normal, se, no menu-posi¢cao
de memaria 0 tempo de ajuste entre as teclas ou os transponders
for superior a 90 segundos.

Repor no estado de entrega

A partir da posigdo normal (leitura: ,,- -*) podera ajustar-se de novo o estado

de entrega (todas as posigdes de memdria estdo desocupadas ou anuladas

e a duragédo do impulso corresponde a 0,5 segundos) como se segue:

Pressione em simultéaneo as teclas ,,+“ € ,,-“ durante um segundo =»
nos mostradores de sete segmentos aparecera ,,CA* (Clear all) inter-
mitente, mesmo repondo tudo.

Se, de facto, for reposto tudo, pressione as teclas ,,+“ e ,,-* durante,
pelo menos, um segundo. A seguir aparecera ,,CA* indicando que
tudo foi reposto.

Se pressionar qualquer tecla, voltara ao funcionamento normal.

Se n&o quiser repor nada tera, em vez de pressionar duas vezes as
teclas ,,+“ e ,,-%, de pressionar qualquer tecla =» é substituido para a
posi¢ao normal, sem que seja reposto tudo. Além disso, sem se
repor nada, passa-se para o funcionamento normal, se o tempo de
gjuste for superior a 90 segundos.

3 Lista dos nimeros da posi¢cao de memoria, nomes e
observacoes
(Paginas 101 - 103)
N° | Nome Observacao
00

56
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4 Declaracao europeia do fabricante

Fabricante: Verkaufsgesellschaft KG
Upheider Weg 94 — 98
D-33803 Steinhagen

Produto: Leitor de chaves transponder
Modelo do
equipamento: TTR1

O produto acima designado cumpre as exigéncias essenciais de seguranca
e de saulde das seguintes directivas europeias no que diz respeito a con-
cepcao, ao tipo de construgao e a execugao. Esta declaragéo perda a vali-
dade, se for feita qualquer alteragao no produto sem o nosso consentimento
prévio.

Directivas vigentes, que sao cumpridas pelo produto:
Directivas europeias relativas a compatibilidade electromagnética
EN 50081-1 03/93

EN 50082-1 11/97

Directiva europeia relativa a baixa tensao 98/37/CE

Steinhagen, 08.01.2001

-

p.p. Axel Becker
Geréncia
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Figura 3

Montarea aparatului de citit
Montarea aparatului de decodificat

Tasterul transponder TTR 1

Instructiuni de utilizare TTR 1

Regimul normal

Manipularea cheilor de transponder

inregistrarea unei chei de transponder pe urmétorul loc
de memorie liber

Identificarea si/sau stegerea unei chei de transponder
existente

Stergerea unei chei de transponder inexistente
Sinteza meniului locurilor de memorie

Reglarea duratei impulsului

Readucerea in starea de livrare

Lista numerelor locurilor de memorie, numelor si
observatiilor

Declaratia de producator UE

Conectarea TTR 1 la actionare

1 Tasterul de transponder TTR 1
Tasterul de transponder TTR1 consta dintr-un aparat de decodificare, la
care pot fi conectate doua aparate de citit (un aparat de citit este inclus in

volumul de livrare) si doua chei de transponder. La un aparat de decodifi-

care pot fi inregistrate pana la 100 de chei de transponder. Aparatele de

citire si decodificare se leaga printr-un cablu simplu cu doua fire (5 m lun-
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gime in starea de livrare), care poate fi scurtat pana la 0,5 m dar si lungit
pana la 30 m. Aceasta legatura conduce numai tensiune joasa nepericu-
loasa si este sigura la sabotaj; asta inseamna ca manipularile la acest
cablu sau la aparatul de citit nu conduc la actiuni de cuplare nedorite ale
aparatului de decodificare.

Aparatele de citit pot fi montate in orice loc, insa pe metal numaila o
distantda de minimum 2-3 cm (pentru aceasta utilizati eventual art. nr.:
438 488l!). Doar la racordarea a doua aparate de citit trebuie respectata
o distanta de minimum 50 cm intre ele, pentru ca acestea sa nu se
influenteze reciproc.

Aparatul de decodificare trebuie fixat numai intr-o zona ferita de acces,
deoarece aici se racordeaza cablurile de comanda de exemplu pentru o
actionare de poarta sau o broasca de usa si este posibila inregistrarea si
stergerea cheilor de transponder.

Fiecare cheie de transponder contine un “cip” electronic, care este ante-
codat ca unicat din peste 4 miliarde de posibilitati si este prevazut cu o
identificare. Pentru acestea se pastreaza disponibile 100 locuri de memorie
n aparatul de decodificare; asta inseamna ca puteti inregistra max. 100
chei de transponder in aparatul de decodificare, care dupa inregistrare
permit acolo strangerea releului pentru o durata programabila a impulsului
(0,5 ... 90 secunde).

Avantajul cheilor de transponder fata de cheile traditionale consta, pe
langa proprietatea ca pentru deschidere trebuie sa pastrati o distanta de
numai cca. 2 cm in fata aparatului de citit, in faptul ca in caz de pierdere
sau alte asemenea poate fi stearsa din aparatul de decodificare doar
cheia de transponder respectiva, fara sa fie afectate si restul cheilor sau
broasca.

in starea de livrare locurile de memorie pentru cheile de transponder sunt
libere, respectiv sterse. inregistrarile si stergerile cheilor de transponder
precum si modificarile la programari se stocheaza in memorie fara sa se
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piarda la o intrerupere a curentului. Sarcina maxima a contactului releului
de iesire (schimbator fara potential):

Clema .6 Contact deschizator Sarcina max. a contactului:
Clema.8 Contact inchizator 25A/30 Vc.c.
Clema .5 Contact comun 500 W/250 Vc.a.

Tensiunea de alimentare: 230/240 V c.a. (50-60 Hz)
Pentru o insensibilitate cat mai mare posibil la perturbari trebuie de ase-
menea o legatura la pamant (PE).

2 Instructiuni de utilizare TTR 1

in aparatul de decodificare se giseste o unitate de introducere a datelor
fixata pe platina de baza cu un afitaj cu sapte segmente si trei taste (“-”,
“+” si “P”), cu care pot fi inregistrate si sterse cheile de transponder,
reglata durata impulsului releului de iesire sau restabilita starea de livrare
integrala a aparatului.

Dupa conectarea alimentarii cu tensiune si a unui aparat de citit (pentru
aceasta nu trebuie respectata o anumita polaritate) aparatul este gata de
functiune. Acesta si racordul releului de iesire pot fi constatate din figurile
alaturate.

21 Regimul normal
Daca unitatea de introducere a datelor se gaseste in pozitia de baza
(afisaj “~ =, sunt aprinse continuu doar cele doud segmente centrale),

60 05.2003 V2.0/435989 RE



tasterul transponderului se gaseste in regimul normal.

De fiecare data cand o cheie de transponder inregistrata se tine la o dis-
tanta de cca. 2 cm in fata aparatului de citit, releul de iesire porneste pentru
o durata a impulsului programata iar LED-ul din aparatul de citit (doar in
cazul racordului primar) se aprinde scurt. Daca se recunoaste o cheie de
transponder neinregistrata cu identificarea corecta, LED-ul din aparatul
de citit palpaie (doar in cazul racordului primar); la alte identificari nu se
produce nici o reactie.

2.2 Manipularea cheilor de transponder

in aparatul de decodificare sunt disponibile 100 locuri de memorie (numero-
tate de la 00 la 99), in care pot fi inregistrate cate o cheie de transponder.
Cu ajutorul celor doua afisaje cu sapte segmente si al celor trei tastere se
poate verifica daca pe locul de memorie respectiv este inregistrata sau nu
vreo cheie de transponder (atunci daca ar fi liber sau sters). Daca acesta
este liber sau sters, in acest loc de memorie poate fi inregistrata o cheie
de transponder. Daca aceste este ocupat, atunci poate fi sters cu si fara
aceasta cheie de transponder. Apoi locul de memorie respectiv se afla din
nou liber la dispozitie. in continuare locul de memorie al unei chei de trans-
ponder inregistrate poate fi identificat cu aceasta.
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Pentru toate aceste actiuni exista un meniu al locurilor de memorie, in

care puteti ajunge din pozitia de baza (afisaj: “- -”) dupa cum urmeaza:

62

Apasati tasta “P” pentru cca. 1 secunda =¥ pe afisajul de sapte
segmente apare intermitent numarul primului loc de memorie liber.
Daca locul 0 nu este inca ocupat, acesta ar fi “00”. Daca nu mai
exista nici un loc liber, se aprinde continuu “99”.

Cu tastele “+” sau “-” se poate ajunge de la un loc de memorie la
altul (“+” mareste numarul, dupa “99” se revine la “00” etc.: “-”
micsoreaza numarul, dupa “00” urmeaza din nou “99” etc.). Daca
tasta respectiva se tine apasata mai mult timp, numarul se mareste,
respectiv se micsoreaza din cinci in cinci cifre.

Daca locul de memorie respectiv este liber, afisajul se aprinde inter-
mitent; daca acesta este insa ocupat, numarul locul de memorie se
afiseaza constant. Astfel se poate verifica ce loc de memorie este
liber si care este ocupat.

in meniul locurilor de memorie LED-ul din aparatul de citit (numai
la racordul primar) se aprinde scurt, daca se recunoaste o cheie
de transponder inregistrata; releul insa nu porneste. Daca se
recunoaste o cheie de transponder neinregistrata cu identitatea
corectd, LED-ul din aparatul de citit se aprinde intermitent (doar

la racordul primar); pentru alte identitati nu are loc nici o reactie.
Meniul locurilor de memorie poate fi parasit oricand pentru a se
reveni la regimul normal prin apasarea tastei “P” timp de cca. o
secunda.

De asemenea se revine automat in regimul normal daca in meniul
locurilor de memorie trec mai mult de 90 secunde intre actionarile
tastelor sau semnalele transponderului.
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2.2.1 inregistrarea unei chei de transponder in urmatorul loc de

memorie libere

Daca este nevoie comutati in meniul locurilor de memorie
(asevedea2.2)

Corectati cu tastele “+” sau “-” (a se vedea 2.2) daca este cazul
(este nevoie numai daca se inregistreaza intr-un sau incepand cu
un anumit numar de loc de memorie) programarea anterioara a
urmatorului loc de memorie liber.

Tineti cheia de transponder care trebuie inregistratd una pana la
doua secunde la cca. 2 cm in fata aparatului de citit =» LED-ul din
aparatul de citit (numai in cazul racordului primar) se aprinde o
data scurt.

Daca cheia de transponder care trebuie inregistrata nu era inregi
strata in aparatul de decodificare intr-un alt loc de memorie, se
afiseaza constant numarul locului de memorie, sub care a fost
nregistrata cheia de transponder.
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Notati in lista de sub numarul locului de memorie afisat constant
numele persoanei pentru care s-a inregistrat cheia de transponder.
Eventual inregistrati si alte chei de transponder inca neinregistrate.
Daca nu se executa si alte actiuni in meniul locurilor de memorie
(a se vedea 2.2), reveniti la meniul de baza tinand apasata tasta
“P” timp de cca. o secunda.

Identificarea si/sau stergerea unei chei de transponder
existente

Comutati eventual in meniul locurilor de memorie (a se vedea 2.2).
Tineti cheia de transponder care trebuie identificata si/sau steasra
timp de una-doua secunde la cca. 2 cm in fata aparatului de citit =»
LED-ul din aparatul de citit (numai in cazul racordului primar) se
aprinde o data scurt.

Daca cheia de transponder din aparatul de decodificare care trebuie
identificata si/sau stearsa este inregistrata, acum se afiseaza
constant numarul locului de memorie sub care se afla in memorie
cheia de transponder existenta.

Cu aceasta identificarea este incheiata. Daca nu mai are loc nici o
stergere sau nu se mai efectueaza alte actiuni in meniul locurilor de
memorie (a se vedea 2.2), se poate reveni la pozitia de baza prin
apasarea tastei “P” timp de cca. o secunda.

Daca insa trebuie sa se stearga locul de memorie al cheii de
transponder tocmai identificate, trebuie apasate simultan tastele
“4” si “-” timp de minimum o secunda =» apoi se afiseaza inter-
mitent numarul locului de memorie, deoarece locul de memorie
respectiv este acum liber, respectiv sters.

Lista persoanelor si numerelor locurilor de memorie trebuie
corectata in mod corespunzator.

Eventual stergeti alte chei de transponder inregistrate.
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Daca nu se mai efectueaza alte actiuni in meniul locurilor de me-
morie (a se vedea 2.2) reveniti la pozitia de baza apasand tasta
“P” timp de cca. o secunda.

Stergerea unei chei de transponder inexistente

Comutati eventual in meniul locurilor de memorie (a se vedea 2.2).
Programati cu tastele “+” sau “-” (a se vedea 2.2) numarul (afisat
constant) locului de memorie, al carui loc de memorie urmeaza sa
se stearga.

Apasati acum simultan tastele “+” si “~” timp de minimum o secunda
=» apoi apare intermitent numarul locului de memorie, deoarece
acum locul de memorie respectiv este liber, respectiv sters.

Lista persoanelor si numerelor locurilor de memorie trebuie corec-
tata in mod corespunzator.

Eventual stergeti si alte chei de transponder inregistrate.

Daca nu se mai efectueaza si alte actiuni in meniul locurilor de
memorie (a se vedea 2.2) reveniti la pozitia de baza apasand
tasta “P” timp de cca. o secunda.

Sinteza meniului locurilor de memorie

Afigsarea unui nr. Cheia de trans- Actiune care are sau
loc de loc de ponder in fata este posibila
memotrie dorit aparatului de citit

Intermitent = liber Neinregistrat inregistrare, apoi afisare

continua a numarului locului
de memorie respectiv

Intermitent = liber inregistrat Identificare, apoi afisare

continua a numarului locului
de memorie respectiv
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Continuu = ocupat | Inregistrat Identificare, apoi afisare

continua a numarului locului
de memorie respectiv

Continuu =ocupat | Fara taster de Locul de memorie poate fi
transponder sau sters, apoi afisare intermi-
neinregistrat tenta a numarului respectiv

2.4 Reglarea duratei impulsului

Din pozitia de baza (afisaj: “~ - “) puteti regla durata impulsului dupa cum

urmeaza:

Apasati tasta “+” timp de cca. o secunda =¥ pe afisajul de sapte
segmente apare n partea stanga un mic “d” si in dreapta o cifra
ntre 0 si 9, care reprezinta durata reglata a impulsului.

Cu tastele “+” sau “~” reglati durata doritd a impulsului (“+” mareste
cifra, dupa “9” urmeaza din nou “0” etc.; “~” micsoreaza cifra, dupa

“0” urmeaza din nou “9” etc.

Afigaj Durata impulsului
do 0,5 sec. (starea de livrare)
d1 1 sec.

d2 2 sec.

d3 5 sec.

d4 10 sec.

d5 20 sec.

d6 30 sec.

d7 45 sec.

ds8 60 sec.

d9 90 sec.

66
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Apasati tasta “P” timp de cca. o secunda =» se memoreaza durata
afisata a impulsului si se revine in pozitia de baza. Se comuta au
tomat in regimul normal, daca intre fiecare actionare a tastelor
trec mai mult de 90 secunde. O eventuald durata modificata a im-
pulsului nu se pastreaza in memorie.

Revenirea la starea de livrare

Din pozitia de baza (afisaj: “~ -”) puteti restabili starea de livrare (toate
locurile de memorie sunt libere, respectiv sterse si durata impulsului = 0,5
secunde) dupa cum urmeaza:

Il

Apasati simultan tastele “+” si “~” timp de minimum o secunda =»
pe afisajul de sapte segmente apare intermitent “CA” (Clear All)
ca intrebare daca urmeaza sa se reseteze totul.

Daca intr-adevar se reseteaza totul, apasati din nou tastele “+” si
“=” simultan timp de minimum o secunda. Apoi se afiseaza continuu
“CA” ca semn ca totul a fost resetat.

Prin apasarea oricarei taste reveniti in regimul normal.

Daca nu se reseteaza, in locul actionarii simultane a tastelor “+” si
“-” apasati oricare tasta separata =» se comuta in pozitia de baza,
fara sa se reseteze totul. De asemenea se comuta in regimul normal
fara resetare, daca intre fiecare actionare individuala a tastelor trece
o perioada mai mare de 90 secunde.

3 Lista numerelor locurilor de memorie, a numelor si
observatiilor (pagina 101 - 103)
Nr. | Numele Observatii
00
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4 Declaratie de producator UE

Producator: Verkaufsgesellschaft KG
Upheider Weg 94 — 98
D-33803 Steinhagen

Produsul: Taster de transponder
Tipul de aparat: TTR1

Produsul specificat mai sus corespunde in baza conceptiei sale si modului
sau constructiv, in executia pusa in circulatie de noi, cerintelor de siguranta
si sanatate in materie, aflate la baza, ale directivelor prezentate in conti-
nuare. in cazul unei modificéri a produsului neconvenite cu noi aceasta
declaratie isi pierde valabilitatea.

Prevederile in materie, carora le corespunde produsul:
Directivele CE Compatibilitatea electromagnetica

EN 50081-1 03/93

EN 50082-1 11/97

Directiva CE referitoare la tensiunile joase 98/37/CE

Steinhagen, 08.01.2001
semnatura indescifrabila

.

ppa. Axel Becker
Conducerea
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EAAHNIKA

Eikéova 1 TomoB£étnon Zuokeung Avayvwong
Eikova 2 TomoBétnon Zuokeung Avaiuong

1 MAnKTpOAGYIO TTouTrodékTn TTR1

2 0dnyieg Xpnong TTR1

2.1 Kavovikni AsiToupyia

2.2 Xelp1opog KAEISI0U-TTOUTTODEKTN

2.2.1 Karayxwpion evog KAEISI0U-TTOMTTOSEKTN OTNV ETTOMEVN

€AevBepn B€on pvAung
222 Avayvwpion f/kKal karapynon evog S1a0£oiou KAEIBI0U-

TTOUTTOOEKTN

223 Karapynon evog un 31a0£01Mou KAEISI0U-TTOUTTOJEKTN

2.3 MepiAnyn Tou pevou B€ong HVAKNG

24 PUBuIoN TNG JIAPKEIAg TWV TAANQV

25 Emavagopa o karaotaon mapadoong

3 KataAoyog apifpwv, ovouaTwy Kal mapatnpRocwy yida Tig
6¢oeig pviung

4 AnAwon EK Tou kataokeuaoTn

Eikéva 3 Zuvdeon tou TTR1 oTo pnxaviopo Kivnong

1 MANnKTpOAGYIO TOuTTod¢KTn TTR1

To MANKTPOASYLO TIOUTIOOEKTN TTR1 aroTeAsital anod pa cuoKeun
avaAuong OV OTtoia UITopoUV va ouvdeBolv dUO OUCKEUEG avayvwong
(om ouokeuaocia napadoong Mep\apBAaveTal pia cUoKeUr) avayvwong)
KAl OUO KAEIDIA-TIOUTIODEKTEG. Z€ [id OUOKEUN) QVAAUONG UITOpoUV va
kataxwpenbouv €wg 100 KAEIOIA-TIOUTIOOEKTEG. Ol OUCKEUEG avVAYVWONG
Kal avaAuong ouvoEoVTaAl HECW €VOC ATTAOU KAAWDIOU SIMANG
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kateubuvong (WKoug 5 m katd mv Mapddoon) To OTIoio UMopel va Pelwdel
oe KOG pEXPL Ta 0,5 m 1) va etiunkuvBet pexpl tTa 30 m. H ouvdeon
aum) JETaPEPEL LOVO aKivOuvn XaunAr Taon Kal eival acpaAng oe
TePIMTWon dOAMOPBOPAG: aUTO onuaivel OTL TUXOV XEIPLOUOL TOU KaAwdiou
autoU 1] ™G OUOKEUNG avayvwong dev odnyouv 0g avertiBuunteq
EVEPYEIEG TNG OUOKEUNG AVAAUONG.

Ol OUCKEUEG avAYVWOoNG UMopoUV va TortoBemBouv og oToladnoTe
B€on, apkel va Bpiokovtal oe andotaon TouAdxloTov 2-3 cm Tavw and
HETAAO (Va XpnoyoTiomBel yia To OKOTo autd TO €i00G UTL. apIBy.

438 488). Mévo oe mepintwon ouvdeong dUO CUCKEUWY avayvwong a
TPETEL VA MENBel HETAEU TOUG ardoTaon TOUAdxLoTov 50 cm, WoTe va
NV UTTAPXOUV aPVNTIKEG AAANAETUOPACELG HETAEU TOUG.

H ouckeun avéhuong TIPETIEL va TOTOBETETAL TIAVTOTE OE TIEPLOX OV
OT10ia VA PNV ETITPEMETAL N £l0000G, YIATL 0 AUT) CUVOEOVTAL TA KAAMAIA
EAEYXOU TLX. TOU QVOIYMATOG 1) TOU KAELOIATOG KATOAG TOPTAG Kal
aum) UIopel va eAEYEEL TNV KATAXWPELON Kal TV KATAPYNOom KAEOWDV-
TIOUTTIOOEKTMV.

KdaBe KAEIDI-TIOUMOOEKTNG TIEPLEXEL EVA NAEKTPOVIKO , TOUT TO OTI0l0
KWOKOTIOEITAL e €vav JOVAdIKO KwIKO ard 4 dloekaTouuupla duvatoug
KWAKOUG Kal TO OTTol0 eival EQOdIACHEVO e Eva onua avayvaplong. H
ouokeun avaiuong dbetel 100 BECEIG UVANG YA TO OKOTIO auto. AuTd
onuaivel 6T propeite va kataxwpioete £wg 100 KAEIOIA-TIOUTTOOEKTES
0N OUCKEUN avaAuong, Ta OToia PETA TNV KATAXWPLON ETUTPETIOWV TO
Aavotyuya Tou avtiotolou SlaKOTTm €E6S0U YA Hia puBUIZOpEVN SIAPKELD
(ar6 0,5 ¢wg 90 deutepdAeTTTQ).

EKT6G and my 1010mMTa TwV KAEIOWWV-TIOUTTOdEKTMV va BpiokovTal pévo
2 cm TEPITIOU UMPOOTA ard T CUCKEUN avAayvwong Katéd To avolyua, To
TAEOVEKMUA TOUG EVAVTL TWV KOWVAOV KAEWIWV gival OTL 0g TePITTWon
AMWAELAG 1) GAAOU TIAPOUOIoU AdYou anatteital HOvo n KaTapynon Tou
OXETIKOU KAEBLOU aTtd TN OUOKEUN avAAUONG, Xwpiq va ermpeddovtal ta
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UTIOAOLTIA KAEWDIA 1) N KAELOapLA.

2€ KAtaotaon mapddoong, ol BE0EIG PVANG YA TA KAELOIA-TIOUTIODEKTEG
elval eAelBepeg, dnAadN dlAYPAUPEVEG. H KATaXWPLON KAl 1) KATAPYNOoN
TWV KAEBLOV-TIOPTOOEKTMV KABWG Kal Ol AANAYEG TWV PUBHICEWV
QAroBnKeUOVTAL PE TETOLO TPOTIO WOTE VA UV ErMPEACOVTAL OE TIEPITTTWON
OlOKOTMG PEUMATOG. MEYIOTO POPTIO ETIAPNG TWV SLAKOTITWV £EOO0U

(evaAAGK™MG xwpiq téon):

AKPODEKTG .6 €TaPN avoiyuatog UEYIOTO POopPTiO eMAPNQ:
AKpOdEKTG .8 eMAPY) Gpaypou 25A/30VDC
AKkpodEK™MG .5 KOV eTaQPr| 500 W /250 V AC

Tpopodooia pedpatog: 230/240 V AC (50-60Hz)
[Na ™ peyaAutepn duvam) mpootaoia ard TG BAGBReG, Ba TpETeL va
ouvdebei kaL n yeiwon (PE).

2 0dnyieg Xpnong TTR1

21N OUOKEU avAAUONG UTTAPXEL LA LOVADA EI0AYWYNG JEDOUEVWV
OTEPEWHEVT TIAVW OTO BACIKO Tiivaka pe dUo 0BOvVEG EMTA TUNUATWVY Kal
Tpia MAKTPA (=", 5+ KAl ,P”) pe Ta omoia propolv va kataxwpenolv Kat
Va KatapynBouv KAEBIA-TIOUTTOOEKTEG, VA PUBLOTEL N SLAPKELD TIAAUOU
TOU JLaKOTTN €EOGO0U 1) va £TIAVEABEL OAOKANQN 1 OUCKEUN O KATAOTAON
napadoong.

H ouokeun propel va xpnowornomBel Hetd To avolypa mg Tpopodooiaq
PEUPATOG Kal TV EVEPYOTTOMON HIOG OUCKEUNG avayvwong (omv
nepintwon aut dev Ba TpEneL va AngBei unoyn n moAkdmMTa). AuTo,
KaBwg Kal n ouvdeon Tou dOKOTTN £EOB0U, UITopoUV va eEaxBouv amnod
TIG OUVNUUEVEG EIKOVEG.
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2.1 Kavovikn AsiToupyia

‘Otav n povdda eloaywyng dedoUEVWVY BpioKeTal 0N BACKr KATAOTAON
(EVOEIEN 4= =", oMV TEPITTWON aUT) PWTICOVTAL CUVEXWS HOVO Ta dUO
peoaia TUARATA), TOTE TO TANKTPOAGYLO TIOUTOJEKT PBpiokeTal oe
KATAOTAON KAVOVIKNG AslToupyiag.

K&Be popd 110U KATOLO KATAXWPENUEVO KAEISI-TIOUTNIOOEKTG TOTIOBETETAL
TePImou 2 cm UMPOOoTA ard T CUOKEUN avayvwong, TOTE avolyel o
OLOKOTTING €EOGO0U YIA TNV ETIAEYHEVN XPOVIKN SIAPKELA Kal N Auyvia
LED mg ouokeung avayvwong avapel oTtypiaia (Lovo yia mv kupla
untodoyxn). ‘OTav avayvwpi(eTal KATIOO PN KATaxwpenUEVo KAELSI-
TIOMMOOEKNG HE TO CWOTO ONUaA Avayvaplong, Tote avaBooprvel avaloya
n Auyvia LED mg ouokeung avayvwong (LOvo yia Ty KUpla urtodoxr). e
TePIMTWOon AAAWYV ONUATWV avayvmplong dev UTIAPXEL Kauia avTtidpaon.

2.2 Xelpiopog TOU KAEISIOU-TTIOUTIOBEKTN

2 ouokeun avéiuong dlatiBevtar 100 B€oelg pvuUNg (apBUNpEveEg
and 1o 00 €wg 1o 99), Oe Kabepia anod TG ornoieg prtopei va kataxwpenoet
£va KAEBL-TIoPNodekmG. Me m Bonbela Twv dUo 0Bovav EMTA TUNUATWY
KAl TWV TPV TANKTPWV, PMopel va eAeyXBel Qv €xel KatayxwpnBei 1
OXL KATIOO KAEIDI-TIOUTIOOEKTNG OE A OUYKEKPLUEVT BEON UVIUNG
(omiéTE Ba eival eAelBepn 1 dlaypappévn). Epdoov eival eAelBepn iy
SlaypauMEVT, TOTE Uropel va kataxwpenBel oe aut) T B€on Yvnung eva
KAELOI-TIOPTIOdEKMG. Edv gival KatelAnuuevn, ToTe propel va dlaypapei
HE 1) XWPIG TO aVTIOTOLKO KAEWI-TIOUNOdEKT. H BEon au| pvnung eivat
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mAéov Eava ehelBepn kat dlabéon. ErmAéov kat’ autdv Tov Tporo

elval duvam n avayvaplon Mg 6€ong PvRung evog Katayxwpnuévou
KAELOLOU-TIOUTIOOEKTN.

[Na 6Aeq autég Tiq eveépyeleg datiBetal éva Mevold Oéocwv MvAung,
TO OTIOI0 UTTOPELTE VA TIPOOTIEAACETE ard T BACIKY) KATACTAON
(EvOEEn ,- -“) eKTEADVTAG TA TIAPAKATW:

. MoamoTe To MANKTPO ,P” yla €va TEPITIoU dEUTEPOAETTTO =» OV
086vn enTd TUNUATWY avaBooBrivel 0 aplBpog MG TPWTNG
eAelibepng B€ong pvnung. Edv n 8€on pvnung 0 dev €xel
kataAngBel akdpa, TOTE aum eival n B€on ,,00”. Edv dev
unapyxet eAelbepn B€on, 1éTE avaBel otabBepd n EvoelEn ,,99”.

. Me To MAKTPO ,,+” 1 ,,-" UTOPEiTE MAEOV Va PeTaKvnBeiTe anod
B¢on oe Bon (1o ,+” auEdvel Tov apIlBpo Kat PeTA To ,99”
aKoAouBel T0 ,,00” K.0K., EVM TO ,,-” UELWVEL TOV APIBUO Kal HETA
10 ,,00” akoAoubei 10 ,,99” K.0.K.). EQv TO avTioTOLXO TIANKTPO
namBel yia peyaAlTtepo Xpovikd dlaomua, TOTE 0 aplBUog
au€dvetal 1) eAattwveTal ava 5.

. Edav n avtioTtown B€on pvnung eival eAetbepn, TOTE 1 EvOEIEN
avaBooPrvel, eav Opwg gival KATEANUUEWVN, TOTE O aplBudg MG
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Beong pvNuNgG pével ard avappévog. Me tov Tpéro autd
urtopeite va eAéyEeTe ol BEoN Pvrung eivat eAeUBepn Kat Tola
KATENNUUEVT.

270 Pevou BEoewv pviung n Auyvia LED g ouokeur) avayvwong
avéBel oTypaia (Lévo yia my KUpla urodoxr) HONG avayvwploTel
€VA KATAXWPENUEVO KAEDI-TIOPTOOEKMG. O dlaKOTMG WOTOCO
dev avolyel. ‘OTav avayvwpideTal KATIOO PN KATAXWENUEVO
KAEB[-TIOUMOOEK NG UE TO OWOTO ONUA avayvaplong, ToTe
avaBooPrivel avaloya n Auxvia LED mg ouokeung avayvwong
(MOVO YIa MV KUpLa UTIOdOXN)). 2 TEPITTTWON AAAWV ONUATWV
avayvmplong dev Umdpxel Kauia avtidpaon.

Mriopeite va eyKataAsiPete OMOWdATOTE CTIYUR TO peVoOU
B€0ewv PVAUNG Kal va ETIOTPEYPETE OV KAVOVIKY) AetToupyia,
€AQv MAmOoeTE YA €va TEPIMOU SEUTEPOAETITO TO TIANKTPO ,,P”.

H ouokeun eTIOTPEPEL QUTOUATA 0NV KAVOVIKY) AElToupyia Kau
&Tav OTO PEVOU BECEWV PVIUNG TIAPEPXETAL XPOVOG HEYAAUTEPOG
a6 90 deutepOAerTa PETAEU MATNUATWY TWV TIANKTPWV 1
ONMATWY TOU TTIOUTIODEKTN.

2.2.1 Kartaxwpion evog KAEISI0U-TTOUTIOBEKTH OTNV EMOPEVN
€AeuBepn BEon pvApng
MeTapepbeite 01O Hevou BEcewv Pvriung, edv xpedletat (BA. 2.2)
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Me Ta MAAKTPA ,,+ 1) ,,-“ (BA. 2.2) (UOVO edv amaiTeital, o
TIEPIMTWON TIOU 1) KATAXWPELON TIPETEL VA YivVEL OE KATOLO
OUYKEKPEVO aplBuo B€ong uvnung) dlopbmate edv xpelddetal
mv €MAOYR ™G eMdPeVNg eAelBepng BEONG PVANG.

KpatmoTe To KAEWSI-TIOUTTOdEKT TIOU TIPOKELTAL VA KaTaxwpenOel
2 TIEPITIOU EKATOOTA UTPOCTA Ao TN CUOKEUN avAayvwong yla
€va €wg dUo deutepoAertTa =¥ n Auxvia LED mg ouokeung
avéayvwong (Lévo yla mv Kupla urtodoxr) avaBel pia gopd
oTlylLaia.

EQv 1O KAEOI-TTIOUMOBEKG TIOU TIPOKELTAL VA KataxwpnBel dev
€xel kaTaxwpnBel oe GAAN BEon PvrUNG ™G OUCKEUNG avaiuong,
TOTE gupavifetal xwpig va avaBoofrvel povo o apilBpdg mg 6Eong
UVAUNG 0NV Ortoia HOAIG KATAXWPENBNKE TO KAELD{-TIOUMOSEKTNG.
ZNUEIWOTE TO GVOUA TOU ATOUOU YIA TO OTIOI0 KATAXWPENONKE TO
KAEWD{-TTOUTTIOdEKMG O AIOTA, KATW and tov aplbud BEong
UVIUNG TIOU epgpavideTal.

Eav xpeldletal, KataxwproTte Kat AAAA KAEIBIA-TIOUTIOOEKTEG
Tou Sev £X0UV KataxwpnOel akoua.

‘Otav dev anateital MAEOV N eKTEAEON KaUag AAANG evEpyElag
0TO pevou Beoewv Pvnung (BA. 2.2.), eTuoTtpédte om Bacikn
KATAOTOON, MATWVTAG TO TIANKTPO ,,P“ yla mepirnou éva
OEUTEPOAETTTO.
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2.2.2 Avayvwpion R/kal katdpynon €vog d1a0€aipou KAEISI00-

TTOUTTOBEKTN
o MeTapepbeite 010 pevol BEcewv pvnung, edv xpeldletat (BA. 2.2)
o KpamoTe 1O KAELI-MOUTIOOEKTN TIOU TIPOKELTAL VA QvVAYVWPLOTEL

fY/kat va KatapynBel 2 TePITou EKATOOTA UTPOOTA artd T CUCKEUN
avayvwong Ya £va €wg dUo deutepoAertta = n Auxvia LED mg
OUOKEUNG avayvwong (LOVo yia v KUpla urtodoyr)) avapet pia
PopA oTLypLaia.

o EQv TO KAEIOI-TIOPMOBEK NG TIOU TIPOKELTAL VA avayVwPLoTeL r/kat
va katapyneel €xel kataxwpnBel om ouokeun avaiuong, TOTe
gupavidetal Xwpiq va avaBooprivel o aplBpog mg 6€ong Uvhung
oV oroia €xel arobnkeuTel TO KAELOI-TIOUTIOOEKTNG.

o 270 onueio autd OAoKAnpwveTaL N avayvwplon. Edv dev
XPEZeTal VO AKOAOUBNOEL KATIOLA KATAPYNON 1) VA EKTEAEOTEL
kartola G\ evépyela oTo pevou BEcewv arobrikeuong (BA. 2.2),
ETIOTPEYTE 0N BACIKA KATAOTAON MATWVTAG TO MANKTPO ,P* yvia
€va TiEPIou deUTEPOAETTTO.

o Eav 6pwg mpéeTel va dlaypadel n 80N PvrUNG Tou KAEWBLoU-
TIOUTTOOEKTN TIOU HOAIG AVAYVWPIOTNKE, TIATHOTE TWPA OUYXPOVWG
TA TANKTPA ,,+“ KAL ,,=“ Y10 TOUAAXIOTOV €Va OEUTEPOAETITO =P
OTn OUVEXELA O apBPoG ™G BEONG MVNUNG eppavideTal va
avaBooPnrvel, dOTL N OXETIKA BEoN PVrUNg eival Tia eAeuBepn,
OnAadn) dlaypaupevn.

o AlopBmoTe avaloya ) ANOTa atopwy Kal aplBmv BEcEwV UVUNG.

o Eav xpelaletal, KatapynoTte Kat GAAA KaTaXwPENHEVA KAEBLA-
TIOUTTIOOEKTEG,.

o Eav dev xpeldletal va eKTEASOTEL KATIOW AAAN EVEPYELD OTO

pevou Beoewv anobnkeuong (BA. 2.2), eTIOTPEWTE 0T BACKY
KATAOTOOoN TIATOVTAG TO TIANKTPO ,,P“ yla €va mepirou
OeUTEPOAETTTO.
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2.2.3 Karapynon €vog un 31a0£0140ou KAEIBIOU-TTOUTIOBEKTN

MeTapepbeite 01O Pevou BEcewv Pvrung, edv xpedletat (BA. 2.2)
EmAEETe pe TO TIANKTPO L+ 1 ,,-“ (BA. 2.2) Tov aplBud Beong
UVAUNG (o oroiog dev avaBooprivel) TTou avTioTolxel o B€on
HVIUNG N oTtola TPEMEL va dlaypagei.

[MomoTe TWPA OUYXPOVWS TA TIANKTPA ,,+“ KAl ,,-“ VIO TOUAAXIOTOV
€va OEUTEPOAETTTO =» O OUVEXEWD O APBUOG ™G BEONG PVANG
eupavidetal va avaBooBrvel, dOTL N OXETIKY BEON PvPUNg eivat
Ta eAEUBePN, dNAADY) dlAYPAPUEVN.

AlopBmoTe avaloya ) NoTa atopwy Kal aplBumv BEcEwV UvUNngG.
Eav xpeldletal, KaTapynoTte Kat GAAA KaTaXwenHEVA KAEBLA-
TIOUTIOOEKTEG.

Edv dev xpeldletal va ekTEAEOTEL KATIOI GAAN EVEPYELD OTO PEVOU
B¢oewv anobrikeuong (BA. 2.2), ETIOTPEWTE 0T PACIKY) KATACTAON
TATOVTAG TO MANKTPO ,P“ yla €va mepinou deutepOAETTTO.

2.3 Nepiknyn Tou pevou BEong uvAMNG
Epgavion tou KAe1i-moummod£kTng | Evépyela rmou ekTeAeital
OXETIKOU apiBuou | epmpog amo Ty R TTou gival duvarth
0éong pvAuNg OUOKEUR avayvwong
avapoopnvel = dev £xel katayxwpnbel | Kataxwpton, Hetd mv
eAelBepn oroia 0 aplBuog Beong
MVAUNG dev avaBoofrvel
avapoopnvel = €XEL KataxwpnBel Avayvmplon, HETd MV
eAelBepn oroia 0 aplBuog Beong
MVAUNG dev avaBoofrvel
dev avaBoofrvel = | €xel katayxwpenoel Avayvmplon, HeTd mv
KATEIANUUEVN oroia 0 aplBpog Beong
HVAUNG dev avaBooprvel

05.2003 V2.0/435989 RE 77



dev avaBooPrvel = | xwpig 1) dev €xel H 6¢on pvnung propest va
KATEIANUUEVN Kataywpenoet dlaypapei, onote avapo-
OBAVEL O OXETIKOG apBUOG

2.4 Pubuion Tng didpkeiag maApou
H ddpkela MaAuoU urnopei va pubuoTel 0N BAOIKY) KATAOTAON
(vdeiEn »- -“) WG EENG:

o [MamMOoTe TO TANKTPO L+ YA €va TIEPITIOU OEUTEPOAETITO =P OV
086vn eMTA TUNUATWV guPavideTal aploTepd Eva PIKPO ,d“ kau
Oe€ld €vag apBudg PeTatu tou 0 kat Tou 9, 0 oroiog
QAVTIITPOOWTIEUEL TNV ETIAEYUEVT OLAPKELD TIAAUOU.

o EmAEETE MV erBupn™) SLAPKELA TIOAUOU PE TA TIANKTPA 5+ 1) 5=
(To ,+“ auEdvel Tov apBuod Kal PeTd To ,9* akohoubel To ,,0K.0K.,
£V TO ,,-“ LElVEL TOV apIBd Kal PETA TO ,,0% akoAouBel TO ,9%K.0K.).

‘EvdeiEn Aiapkeia maApou
do 0,5 deut. (katdotaon mapddoong)
d1 1 deut.
d2 2 deuT.
ds 5 deuT.
d4 10 deut.
dbs 20 deuTt.
de 30 deurt.
d7 45 deuTt.
ds 60 deuT.
d9 90 deuTt.
o MamoTe 1o MANKTPO ,P* yia €va deUTEPOAETITO MEPITOU =¥ N

guPavICOpeVn dLAPKELD TIAAUOU artoBnNKeEUETAL KAL N CUCKEUN)
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ETIOTPEPEL 0N BACKN KATAOTAON. H OUOKeEUY| ETIOTPEPEL
QUTOHATA OTNV KAVOVIKA AEIToupyia OTav MapEPXETal Xpovog
HeyaAuTepog arod 90 deutepOAETTA HETAEU OUO MATNUATWY
TIANKTPOU. TuxOV aAAayr) TG SLAPKELAG TIAAUOU dev Ba
anobnkeuTel oV MepimTwon aut).

2.5 Enavagopd otnv Katdotaon mapadoong

ATO T BaoKn KaTdoTaon (EVOEIEN ,,- =) UIMOPEITE Va EMAVAPEPETE TV
katdotaon napddoong (OAeg oL B€oelg PVNNG eAeUBEPEG 1)
dlaypappéveg Kal dlapkela TtaApou 0,5 deutepdAerta) wg €ENg:

o [MamMOoTE OUYXPOVWG TA TIANKTPA ,,+“ KAl ,,-“ VIO TOUAGXIOTOV €va
OEUTEPOAETITO = OV 0BOVN EMTA TUNUATWV avaBooBrvel n
évoelln ,CA“ (Clear All — Alaypagr) ‘O wv) wg epwman, edv Ba
TIPETIEL dNAAdN va eravapepBouv OAeG oL pUBUioElG OV
KATAOTAON Mapadoong.

o Eav oviwg mpémel va emnavapepbouv OAeg oL pUBUIoELG, TTATMOTE
TIAAL VIO TOUAGXIOTOV €va OEUTEPOAETITO OUYXPOVWG TA MANKTPA
KAl =% 2 ouvexela epgavideTal To ,CA* xwpiq va
avaBoofrivel, yia va urodeiEel OTL TPAYHATL ETIAVAPEPONKAV
OAeg oL pubpicelc oV KATAOTAON TIAPAd00NG.

Edv nmamoete omnolodnmoTe NMANKTPO UTMOPEITE va ETIOTPEYETE
0€ KAVOVIKN AeLToupyia.

o Eav dev mpeTiel va emavapepbolv OAeG oL pubpicelg, avi va
TIATCETE KAl TA OUO TIANKTPA 5+ KAl ,,-“, TIATAOTE OTIOLOdNTTIOTE
TIAMKTPO HOVO TOU =P 1 OUOKEUN ETAVEPXETAL O BACKY)
KATAOTAON XWPIG emavagopd Twv pubuioswyv. H ouokeur
ETIOTPEPEL QUTOUATA OTNV KAVOVIKA AELTOURYIa, Xwpig enavapopd
TWV PUBUICEWY, Kal OTAV TIAPEPKETAL XPOVOG HEYOAUTEPOG Ao
90 deutepdAeTITA PETAEU SUO MATNUATWY TIANKTPOU.
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3 AioTa apiOuwv B€0ewv NVAMNG, OVOHATWYV Kal TTapaTnpRoswv
(oehideg 101 - 103)

Ap.| Ovopa MaparnpRoeiq
00
4 ARAwon EK Tou KataokeuaoTh
KATOOKEUAOTG: Verkaufsgesellschaft KG

Upheider Weg 94 — 98

D-33803 Steinhagen
Mpoiov: MANKTPOAGYIO TTOUTIOBEKTN
TUTTOQ CUOKEURG: TTR 1

To npoavapepBEV MPOLOV avVTATIOKPIVETAL, Ao TIAEUPAG OXedIoU Kal
KATOOKEUN(, OTOV TUTIO TIOU €UEIG BECAUE OE KUKAOPOQI, OTIG
avAaloyeg BACIKEG AMALTHOEIG AOPAAEIAG KAl UYIEWVNG TWV AKOAOUBWS
avapePOoUEVWV odnylwv. KéBe aAAayr) mou Ba yivel xwpig mv
TIPONYOUUEVN OUYKATABEON TOU KATAOKEUAOTY] CUVEMAYETAL TV
AMWAELQ TG LOXUOG G Tapouoag dnAwonNG.

ZXETIKOi KOVOVIGHOi 0TOUG OTT0iOUG AVTIOTOIXEI TO TIPOTOV:
Odnyieg EK mepl HAekTpOpayvnTKNG oupBatomrtag

EN 50081-1 03/93

EN 50082-1 11/97

Odnyia EK tepl xapnAng taong 98/37/EK

Steinhagen, 08/01/2001

.

evteTtaAuEvog Axel Becker, Meviki dleuBuvon
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[ suomi

Kuva1 Lukulaitteen asennus
Kuva2 Tulkintalaitteen asennus

1 Transponderipainike TTR 1

2 Kayttéohje TTR 1

21 Perustila

2.2 Transponderiavaimen kayttd

221 Transponderiavaimen ilmoittaminen seuraavaan
vapaaseen muistipaikkaan

222 Transponderiavaimen tunnistus ja/tai mitatéinti, kun se
on laitteen edessa

223 Transponderiavaimen mitatéinti, kun se ei ole laitteen
edessa

2.3 Muistipaikkavalikon yhteenveto

24 Impulssin keston saaté

25 Palauttaminen toimitustilaan

3 Muistipaikkanumeroiden, nimien ja huomautusten luettelo

4 EY-valmistajan vakuutus

Kuva3 TTR 1:nliittdminen laitteistoon

1 Transponderipainike TTR 1

TTR 1 -transponderipainikkeeseen kuuluu tulkintalaite, johon voidaan littda
kaksi lukulaitetta (yksi lukulaite sisaltyy toimitukseen) ja kaksi transponderia-
vainta. Yhteen tulkintalaitteeseen voidaan imoittaa jopa 100 transponderia-
vainta. Luku- ja tulkintalaitteet liitetdan yksinkertaisella 2-johtimisella kaapelilla
(toimitettaessa 5 m pitkd), joka voidaan lyhentéé 0,5 metrin pituiseksi tai jatkaa
jopa 30 metrin pituiseksi. Taméa kaapeli johtaa ainoastaan vaarattomia pien-
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jannitteité ja on suojattu vahingoittumiselta, eli kaapeliin tai lukulaitteeseen
tehdyt muutokset eivat aiheuta tahattomia kytkentéja tulkintalaitteessa.
Lukulaitteet voidaan asentaa molemmille sivuille, metallipinnalle kuitenkin
vahintédan 2-3 cm:n etaisyydelle (kayta tahan tarvittaessa tuotetta nro

438 488).

Jos lukulaitteita litetadn kaksi, niiden valisen etdisyyden on oltava 50 cm,
jotta laitteet eivat vaikuta toistensa toimintaan.

Tulkintalaite tulee asentaa aina suojatulle alueelle, koska siihen litetéan esim.
ovimekanismin tai ovilukon ohjauskaapelit ja transponderiavainten imoittami-
nen ja mitatdinti on mahdollista.

Jokaisessa transponderiavaimessa on elektroninen siru, joka on esikoodattu
taysin yksildllisesti yli 4 miljardista mahdollisuudesta ja varustettu yhdella tun-
nisteella. Sité varten tulkintalaitteessa on valmiina 100 muistipaikkaa, eli tul-
kintalaitteeseen voidaan ilmoittaa yli 100 transponderiavainta, joiden mukaan
lahtdrele vetaa iimoittamisen jalkeen séédetyn ajan verran (0,5...90 sekuntia).
Transponderiavainten etu tavallisiin avaimiin néhden on sen lisaksi, etta niita
taytyy pitdd ainoastaan 2 cm:n etaisyydella lukulaitteen edessa, myods se,
etté avaimen kadotessa ainoastaan puuttuva avain tarvitsee mitatéida eika
t&ma vaikuta mitenk&&n muihin avaimiin tai lukkoon.

Toimitustilassa transponderiavainten muistipaikat ovat vapaita tai nollattuja.
Transponderiavainten ilmoitukset ja mitatéinnit seké asetusten muutokset
tallennetaan siten, etté ne ovat turvassa jannitekatkoksilta.

Lahtoreleen maksimikosketinkuormitus (potentiaaliton vaihtokosketin):

Liitin .6 Avaajakosketus maks. kosketusrasitus:
Liitin .8 Sulkijakosketus 2,5A/30VDC
Liitin .5 Yhteinen kosketus 500 W/250V AC

Jannitesyottod: 230/240 V AC (50-60 Hz)
Mahdollisimman hyvan hairiénsiedon takaamiseksi laite tulee myds maadoit-
taa (PE).

82 05.2003 V2.0/435989 RE



2 Kayttoohje TTR 1

Tulkintalaitteessa on peruspiirilevyyn kiinnitettyn sydttéyksikkd, jossa on
kaksi seitsemanpaikkaista nayttda ja kolme nappainta (,,-”, ,,+” ja ,P”), joiden
avulla voidaan iimoittaa ja mitatdida transponderiavaimia, sdatéa lahtoreleen
impulssin kestoa tai palauttaa laite toimitustilaan.

Jannitesy&ton ja yhden lukulaitteen (yhta napaa ei tarvitse huomioida téssé)
littémisen jalkeen laite on kayttdvalmis. Tama ja lahtdreleen litanta nakyy
oheisissa kuvissa.

2.1 Perustila

Kun sy6ttoyksikkd on perustilassa (naytto ,,- -”, ainoastaan kaksi keskim-
maista segmenttia palaa jatkuvasti), myds transponderipainike on perusti-
lassa.

Aina, kun ilmoitettua transponderiavainta pidetdan n. 2 cm:n etéisyydella
lukulaitteen edessa, lahtdrele vetda asetetun impulssin kestoajan ja kayt-
tolaitteen LED (vain primaarinen liitdnt) palaa hetken. Jos ilmoittamaton
transponderiavain tunnistetaan oikealla tunnisteella, lukulaitteen LED valkkyy
(vain primaarinen litdnta); muista tunnistuksista ei seuraa mitaan reaktiota.

2.2 Transponderiavaimen kaytto
Tulkintalaitteessa on valmiina 100 muistipaikkaa (numeroitu 00-99), joihin
kuhunkin voidaan ilmoittaa yksi transponderiavain. Kahden seitsemanpaik-
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kaisen ndytdn ja kolmen ndppdimen avulla voidaan tarkistaa, onko kyseiseen
muistipaikkaan liitetty transponderiavainta (ellei avainta ole litetty, muis- ti-
paikka on vapaana tai se on nollattu). Jos muistipaikka on vapaana tai nollat-
tu, paikkaan voidaan ilmoittaa yksi transponderiavain. Jos paikka on varattu,
se voidaan nollata kyseiselld transponderiavaimella seka ilman sita. Sen jal-
keen kyseinen paikka on jélleen vapaa kaytettévaksi. Liséksi iimoitetun trans-
ponderiavaimen muistipaikka voidaan tunnistaa avaimen avulla.

Kaikkia néité toimintoja varten on olemassa muistipaikkavalikko, johon
paaset perustilasta (naytto ,,- -) seuraavasti:

. Paina ndppéinté ,,P” n. yhden sekunnin ajan =» seitsemanpaikkaiselle
naytdlle imestyy ensimmaisen vapaan muistipaikan vilkkuva numero.
Jos muistipaikka O ei ole viela varattuna, tdma paikka olisi ,,00”. Ellei
yht&an muistipaikkaa ole enda vapaana, palaa jatkuvasti nayttt ,,99”.

. Nappaimilla ,,+” tai ,,-” voidaan selata muistipaikkoja (,+” suurentaa
numeroa, numeron ,,99” jalkeen tulee jélleen ,,00” jne., ,,-” pienentad
numeroa, ,,00” jalkeen tulee jalleen ,,99” jne.). Jos ndppainta pidetaan
painettuna, numero suurenee tai pienenee 5:n numeron askeleissa.

U Jos muistipaikka on vapaa, nayttd vilkkuu, mutta jos se on varattu,
muistipaikan numero ei vilku. Talla tavalla voidaan tarkistaa, mitké
muistipaikat ovat vapaita ja mitk& varattuja.
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Lukulaitteen muistipaikkavalikossa LED palaa (ainoastaan primaari-
sessa litdnnéssé) hetken aikaa, kun iimoitettu transponderiavain
tunnistetaan, mutta rele ei veda. Jos iimoittamaton transponderiavain
tunnistetaan oikealla tunnisteella, LED vilkkuu lukulaitteessa (ainoa-
staan primaarisessa litdnnassa); muiden tunnistusten yhteydessa ei
tule mit&én reaktiota.

Muistipaikkavalikosta voidaan poistua milloin tahansa ja palata peru-
stilaan painamalla ngppainta ,,P” noin yhden sekunnin ajan.
Perustilaan vaindetaan automaattisesti myos silloin, kun muistipaik-
kavalikossa yksittaisten ndppainpainallusten valillé kuluu kauemmin
kuin 90 sekuntia.

2.21

Transponderiavaimen ilmoittaminen seuraavaan vapaaseen
muistipaikkaan

Vaihda tarvittaessa muistipaikkavalikkoon (katso 2.2).

Korjaa muistipaikan numeroa tarvittaessa ndppaimilla ,,+“ tai ,,-“
(katso 2.2) (tarpeen ainoastaan silloin, kun avain iimoitetaan jonkin
tietyn paikan yla- tai alapuolelle).
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Pida ilmoitettavaa transponderiavainta 1-2 sekunnin ajan n. 2 cm:n
etaisyydella lukulaitteen edessé =¥ lukulaitteen LED (ainoastaan
primaarisessa litdnnassa) vilkkuu yhden kerran.

Ellei iimoitettavaa transponderiavainta ole ilmoitettu tulkintalaitteessa
toiseen muistipaikkaan, nakyy vikkumattomana sen muistipaikan
numero, johon transponderiavain on imoitettu.

Merkitse sen henkildn nimi, jolle transponderiavain imoitettiin, luet-
teloon vilkkumatta ndkyvan muistipaikan numeron alapuolelle.
[Imoita tarvittaessa muut vield iimoittamattomat transponderiavaimet.
Ellei muistipaikkavalikossa tehda enda muita toimintoja (katso 2.2),
palaa perusndyttéodn painamalla ndppainta ,,P* n. yhden sekunnin
ajan.

Transponderiavaimen tunnistus ja/tai mitatointi, kun se on
lukulaitteen edessa

Vaihda tarvittaessa muistipaikkavalikkoon (katso 2.2).

Pid4 tunnistettavaa ja/tai mitatoitavaa transponderiavainta 1-2
sekunnin ajan n. 2 cm:n etaisyydella lukulaitteen edessa =¥ LED
vilkkuu kerran lukulaitteessa (ainoastaan primaarisessa litdnnassa).
Jos tunnistettava ja/tai mitatoitava transponderiavain on ilmoitettu
tulkintalaitteeseen, nakyy vilkkumattomana sen muistipaikan numero,
jonka alle transponderiavain on tallennettu.

Tunnistus on paattynyt. Ellei mitatéintia tai muita toimintoja muisti-
paikkavalikossa enaa tehda (katso 2.2), voidaan palata perusnayt-
166N painamalla ndppéinta ,,P“ n. ynden sekunnin ajan.

Jos tunnistetun transponderiavaimen muistipaikka halutaan nollata,
paina nyt samanaikaisesti nappaimia ,,+* ja ,,-“ vahintéan yhden
sekunnin ajan =¥ lopuksi nakyviin tulee vilkkkuva muistipaikan numero,
koska nyt kyseinen muistipaikka on vapaa tai nollattu.

Korjaa henkild- ja muistipaikkanumeroluettelo ajantasaiseksi.
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2.3

Mit&téi tarvittaessa muut ilmoitetut transponderiavaimet.

Ellei muistipaikkavalikossa tehda en&é muita toimintoja (katso 2.2),
palaa perusndyttédn painamalla ndppaintéa ,,P* n. yhden sekunnin
ajan.

Transponderiavaimen mitatéinti, kun se ei ole lukulaitteen
edessa

Vaihda tarvittaessa muistipaikkavalikkoon (katso 2.2).

Etsi nappaimilla ,,+“ ja ,,-“ (katso 2.2) sen muistipaikan numero
(nékyy vilkkumattomana), joka halutaan nollata.

Paina nyt samanaikaisesti ndppaimia ,,+“ ja ,,-“ vahintdan yhden
sekunnin ajan =¥ lopuksi ndkyviin iimestyy vilkkkuvana muistipaikan
numero, koska nyt kyseinen muistipaikka on vapaa tai nollattu.
Korjaa henkild- ja muistipaikkanumeroluettelo ajantasaiseksi.
Mit&téi tarvittaessa muut ilmoitetut transponderiavaimet.

Ellei muistipaikkavalikossa tehda endé muita toimintoja (katso 2.2),
palaa perusndyttédn painamalla ndppainta ,,P* n. yhden sekunnin
ajan.

Muistipaikkavalikon yhteenveto

Muistipaikan nu- | Transponderiavain | Toiminto, joka tehdaan
meron nayttdo lukulaitteen edessa | tai on mahdollinen

vilkkuva = vapaa ei iimoitettu [Imoittaminen, jonka jalkeen

ko. muistipaikkanumeron
vilkkumaton nayttd

vikkuva = vapaa iimoitettu Tunnistus, jonka jalkeen ko.

muistipaikkanumeron
vilkkumaton nayttd
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vikkumaton = iimoitettu Tunnistus, jonka jalkeen ko.
varattu muistipaikkanumeron
vilkkumaton nayttd
vikkumaton = ei avainta tai ei Muistipaikka voidaan
varattu iimoitettu nollata, jonka jalkeen ko.

numeron vilkkuva naytté

2.4 Impulssin keston saato
Impulssin kestoa voidaan séatad perusnaytdssa (naytto ,,- -“) seuraavasti:

o Paina ndppainta ,,+“ n. yhden sekunnin ajan =¥ seitsenpaikkaiseen
nayttéon iimestyy vasemmalle pieni ,,d* ja oikealle luku valilta 0-9,

joka ilmoittaa asetetun impulssin keston.

o Aseta nappaimilla ,,+“ tai ,,-“ haluamasi impulssin kesto (,,+*“ suuren-
taa lukua, ,9“ jélkeen tulee jalleen ,,0“ jne., ,,-* pienentaa lukua, ,,0“

jalkeen tulee jalleen ,,9% jne.).

Naytt6 Impulssin kesto
do 0,5 sekuntia (toimitustilassa)
d1 1 sekuntia

d2 2 sekuntia

ds 5 sekuntia

d4 10 sekuntia

dbs 20 sekuntia

de 30 sekuntia

d7 45 sekuntia

ds 60 sekuntia

do 90 sekuntia

88
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2.5

Paina ndppainta ,,P“ n. yhden sekunnin ajan =¥ nakyva impulssin
kesto tallennetaan ja palataan perusnayttédn. Perustilaan palataan
automaattisesti, kun yksittaisten néppéinpainallusten valilla kuluu
aikaa enemman kuin 90 sekuntia. Talléin mahdollisesti muutettu
impulssin kesto ei tallennu.

Palauttaminen toimitustilaan

Perusnaytdssé (naytto ,,- -“) voit palauttaa laitteen uudelleen toimitustilaan
(kaikki muistipaikat vapaita tai nollattuja ja impulssin kesto 0,5 sekuntia)
seuraavasti:

Paina samanaikaisesti ndppaimiéa ,,+“ ja ,,-“ vahintadn yhden sekunnin
ajan =» seitsemanpaikkaiseen nayttdon iimestyy vilkkuva ,,CA* (Clear
All), joka varmistaa, halutaanko kaikki palauttaa.

Jos kaikki halutaan palauttaa toimitustilaan, paina uudelleen vahintédan
yhden sekunnin ajan samanaikaisesti ndppaimia ,,+“ ja ,,-“. Lopuksi
nakyviin tulee ,,CA“ vilkkumattomana merkiksi siité, etté kaikki on
palautettu.

Voit palata perustilaan painamalla mité tahansa nappainté.

Jos et halua palata toimitustilaan, paina ndppainten ,,+* ja ,,-“ paina-
misen sijaan mita tahansa yksittéista ndppainta =¥ laite vaihtaa perus-
nayttdon ilman palautusta. Samoin voidaan vaihtaa perustilaan ilman
palautusta, kun yksittéisten ndppéinpainallusten valilla annetaan
kulua enemman kuin 90 sekuntia.

3 Muistipaikkanumeroiden, nimien ja huomautusten luettelo
(sivu 101 - 103)
Nro | Nimi Huomautus
00
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4 EY-valmistajan vakuutus

Valmistaja: Verkaufsgesellschaft KG
Upheider Weg 94 — 98
D-33803 Steinhagen

Tuote: Transponderipainike
Laitetyyppi: TTR1

Yli& mainittu tuote vastaa suunnitelultaan ja rakenteeltaan siind muodossa
kuin me olemme sen tuoneet myyntiin jatkossa lueteltujen direktiivien olen-
naisia perustavanlaatuisia turvallisuutta ja terveytta koskevia vaatimuksia.
Yksikin tuotteeseen tehty muutos, jota ei ole sovittu meidan kanssamme,
aiheuttaa tdman vakuutuksen voimassaolon paattymisen.

Olennaiset vaatimukset, joita tuote vastaa:
EY-direktiivit séhkdmagneettisesta yhteensopivuudesta
EN 50081-1 03/93

EN 50082-1 11/97

EY pienjannitedirektiivi 98/37/EY

Steinhagen, 08.01.2001

-

ppa. Axel Becker
Yrityksen johto
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[ SLOVENSKO

Slika1 Montaza ¢italnika
Slika2 Montaza naprave za obdelavo podatkov

1 Tipkalo transponderja TTR 1

2 Navodilo za upravljanje TTR1

2.1 Normalno obratovanje

2.2 Ravnanje s klju¢em transponderja

2.2.1 Prijava kljuéa transponderja na naslednje prosto
pomnilniSko mesto

2.2.2 Identificiranje in/ali odjava obstojec¢ega klju¢a
transponderja

2.2.3 Odjava neobstojecega klju¢a transponderja

2.3 Povzetek pomnilniSkega menija

2.4 Nastavitev trajanja impulza

2.5 Vrnitev v prvotno stanje

3 Seznam stevilk pomnilniskih mest, imen in opomb

4 EU-Izjava proizvajalca

Slika 3 Prikljuéek TTR 1 na pogon

1 Tipkalo transponderja TTR 1

Tipkalo transponderja TTR 1 zajema napravo za obdelavo podatkov, na ka-
tero sta lahko priklju¢ena dva Citalnika (1 ¢italnik je zajet v dobavi) in dva
Kjuda. Na napravo za obdelavo podatkov se lahko prijavi do 100 kljucev. Ci-
talnik in naprava za obdelavo podatkov se povezeta z navadnim 2-zilnim ka-
blom (dobava zajema 5 m), ki se sme skrajsati na 0,5 m ali podalj$ati na 30
m. Skozi ta kabel teCe samo nenevarna nizka napetost in nezeleni posegi
drugih oseb niso mozni. Tako tudi z nepredvidenimi 0z. nezelenimi posegi v
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to povezavo ali Eitalnik ni mogocCe vklopiti naprave za obdelavo podatkov.
Citalniki se lahko montirajo na poljubnem mestu, vendar na kovino samo ob
upostevanju minimalnega odmika 2-3 cm (pri tem se po potrebi uporabi ele-
ment §t. 438 488). Samo pri prikljucitvi dveh &italnikov mora biti med njima
razmik najmanj 50 cm, zato da ni medsebojnega vpliva.

Naprava za obdelavo podatkov mora biti vedno namescena na mestu, ki je
zavarovano pred dostopom, ker se tu prikljucijo vodi za krmilienje, npr. za en
vratni pogon ali klju€avnico in je mozna tudi prijava in odjava kljuCev trans-
ponderija.

Vsak Kklju¢ transponderja vsebuije elektronski €ip, ki je kot unikat predhodno
kodiran s preko 4 miliard moznosti in ima svojo karakteristicno oznako. Za to
o0znako je v napravi za obdelavo podatkov Ze pripravijenih 100 pomnilniskin
mest. To pomeni, da lahko v tej napravi za obdelavo podatkov prijavite max.
100 Kljucev transponderia, ki po prijavi vkljucijo izhodni rele za dologen na-
stavljivimpulzni ¢as (0,5 ... 90 sek.).

Prednost kljucev transponderja v primerjavi z obicajnimi kljuci je poleg lastno-
sti, da jih je za odpiranje potrebno pridrzati samo ca. 2 cm pred Citalnikom,
tudi v tem, da je v primeru izgube ali podobnega v napravi za obdelavo po-
datkov potrebno odjaviti samo zadevni klju¢ transponderija, ne da bi to vpli-
valo na preostale kljuce ali klju¢avnico.

Pomnilniska mesta za klju¢e transponderja so v dobavljeni napravi prosta
0z. izbrisana. Prijave in odjave kljucev transponderja kakor tudi sprememb
nastavitev se shranijo tudi pri izpadu napetosti. Maksimalna obremenitev
kontaktov izhodnega releja (potencialno prosti preklopni kontakt):

sponka .6 izklopni kontakt max. obremenitev kontaktov:
sponka .8 vklopni kontakt 25A/30VDC
sponka .5 skupni kontakt 500W/250VAC

Napetost: 230/240 V AC (50-60 Hz)
Da bi bila ob&utljivost na motnje kar se da majhna, je potrebno izvesti tudi
ozemljitev (PE).
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2 Navodilo za upravljanje TTR1

V napravi za obdelavo podatkov se nahaja enota za vnos, ki je pritrjiena na
osnovni platini in ima dva sedemmestna prikaza oz. displaya in tri tipke (,,-”,
»+7in ,,P”), s katerimi se lahko prijavijo in odjavijo kljuci transponderja, nastavi
trajanje impulzov izhodnega releja ali pa se celotna naprava vime v stanje kot
je bilo dobavljeno.

Po prikljucitvi napetosti in Citalnika (enega pola pri tem ni potrebno uposte-
vati) je naprava usposobliena za obratovanje. Vse to in tudi prikljucitev izhod-
nega releja je razvidno iz prilozenih slik.

2.1 Normalno obratovanje

Ce se enota za vnos nahaja v osnovnem poloZaju (prikaz ,,- -”, utripata samo
dva srednja segmenta oz. srednji mesti), je tipkalo transponderja v normal-
nem obratovanju.

Vedno kadar ca. 2 cm pred Citalnik pridrzite klju¢ transponderja, ki se prijavl-
ja, se vkljuci izhodni rele za dobo nastavijienega impulznega ¢asa in LED v &i-
talniku (samo na primarnem prikfjucku) zasveti za kratek &as. Ce se prepozna
klju¢ transponderja s pravilno oznako, ki ni prijavijen, utripa LED v Citalniku
(samo na primarnem prikljucku); pri drugih oznakah ni reakcije.
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2.2 Ravnanje s kljuéem transponderja

V napravi za obdelavo podatkov je pripraviienih 100 pomnilniskin mest (ozna-
&enih od 00 do 99), na katerih se lahko prijavi po en kljug transponderja. S
pomocjo dveh sedemmestnih prikazov in treh tipk je mozno preveriti, ali je na
dolo¢enem pomnilniskem mestu prijavijen klju¢ transpondetja ali ne (potem bi
bilo prosto ali izbrisano). Ce je mesto prosto ali izbrisano, se lahko na to mesto
prijavi klju& transponderja. Ce pa je zasedeno, se lahko izbrige s tem kljuéem
ali brez njega. Potem je pomnilnisko mesto zopet prosto. Poleg tega pa se
lahko pomnilnisko mesto indentificira z prijavijenim klju€em transponderja.

Za vse te korake 0z, postopke obstaja meni pomnilniskin mest, ki ga iz
osnovnega poloZaja (prikaz ,,- -“) dosezete kot sledi:

. Pritisnete tipko ,,P” in jo pridrzite ca. 1 sekundo =» na sedemmestnih
prikazih se pojavi utripajoCa Stevilka prvega prostega pomnilniskega
mesta. To bi bilo ,,00”, v kolikor pomnilnisko mesto 0 Se ni zasedeno.
Ce pa nobeno pomnilnidko mesto ni ved prosto, bo stalno svetila &te-
vilka ,,99”.

. S tipkami ,,+” ali ,,-” lahko sedaj listate od enega do drugega pomnil-
niskega mesta (,,+” poveca Stevilo, za ,99” se pojavi zopet ,,00”, itd.;
L+~ zmanjduje tevilo in za ,,00” se pojavi zopet ,,99” itd.) Ce posa-
mezno tipko dlje Casa pridrzite, se povecuje 0z. zmanjSuje v 5-tih
korakih.
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Ce je posamezno pomnilnisko mesto prosto, prikaz utripa; S pa je
zasedeno, pa se neutripajoCe pojavi Stevilka pomnilniSkega mesta.
Tako lahko tudi preverite, katero mesto je prosto in katero zasedeno.
V meniju za pomnilngka mesta zasveti LED v ¢italniku (samo na pri-
marnem priklju¢ku) za kratek ¢as, e je klju¢ transponderia, ki se prija-
vija, prepoznan; vendar pa se rele ne vkljuéi. Ce pa se prepozna
neprijaviien Klju¢ s pravo karakteristiéno oznako, utripa LED v Citalniku
(samo na primarnem prikljucku); pri drugih oznakah ni reakcije.

Meni za pomnilniska mesta se lahko vedno zapusti in nastavi na nor-
malno obratovanje, tako da se pritisne tipka ,,P” za ca. 1 sekundo.
Prav tako pride avtomatsko zopet do menjave v normalno obratovanje,
¢e v meniju za pomnilniSka mesta med posameznimi pritiski na tipke
ali signali transponderja mine ve¢ kot 90 sekund.

Prijava kljuéa transponderja na naslednje prosto
pomnilniSko mesto

Po potrebi pojdite v meni za pomnilniska mesta (glej 2.2).

Po potrebi korigirajte s tipkami ,,+* ali ,,-“ prednastavitev naslednjega
prostega pomnilniskega mesta (glej 2.2) (potrebno samo, ¢e naj bi se
prijava vrsila nad ali pod dolo¢eno $tevilko pomnilniskega mesta).
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Kljug, ki ga prijavijate, je potrebno pridrzati eno do dve sekundi ca. 2
cm pred Sitalnikom =» LED v &italniku enkrat na kratko zasveti (samo
pri primarnem prikljucku).

V kolikor klju¢ $e ni bil prijavlien na katerem drugem pomnilniskem
mestu, se pojavi brez utripanja Stevilka pomnilniSkega mesta, pod
katero je bil Klju¢ ravnokar prijavien.

Ime osebe, za katero je bil klju¢ prijaviien, je potrebno vnesti v seznam,
ki se nahaja pod Stevilko pomnilniskega mesta.

Po potrebi prijavite Se druge neprijavijene kljuce transponderja.

Ce se v pomnilniskem meniju ne izvajajo nobeni drugi koraki (glej 2.2),
se vrnete v prvotni polozaj, in sicer tako, da za ca. 1 sekundo pritisnete
na tipko ,,P*.

2.2.2 Ildentificiranje in/ali odjava obstojecega kljuc¢a

96

transponderja

Ce je potrebno, se vrnete v pomnilnidki meni (glej 2.2).

Kljug, ki se mora identificirati in/ali odjaviti, pridrzite eno do dve se-
kundi na razdalji ca. 2 cm pred &italnikom =» LED v Citalniku enkrat na
kratko zasveti (samo na primarnem prikljucku).

V kolikor je prijava klju¢a, ki se mora identificirati in/ali odjaviti v napravi
za obdelavo podatkov, Ze opravijena, se pojavi brez utripanja Stevilka
pomnilniSkega mesta, pod katero je bil klju¢ ravnokar prijavijen.

S tem je identificiranje konano. Ce odjava ni potrebna ali e se ne iz-
vajajo kaksni drugi koraki v pomnilniskem meniju (glej 2.2), se lahko
vrnete v osnovni polozaj, tako da za ca. 1 sekundo pritisnete na tipko
P

Ce pa zelite pomnilnigko mesto ravnokar prijaviienega Kljuca izbrisati,
ca. 1 sekundo dolgo pridrzite istoCasno tipki ,,+“ in ,,-“ =» na koncu
se pojavi utripajoca Stevilka pomnilniSkega mesta, ker je sedaj to
mesto prosto oz. izbrisano.
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2.2.3

2.3

Seznam oseb in Stevilko pomnilniskega mesta morate ustrezno po-
praviti.

Po potrebi odjavite tudi ostale kljuce transponderia.

Ce se v pomnilniskem meniju ne izvajajo nobeni drugi koraki (glej 2.2),
se je potrebno vrniti v prvotni polozaj, in sicer tako, da za ca. 1 sekun-
do pritisnete tipko ,,P*.

Odjava neobstojecega klju¢a transponderja

Ce je potrebno, se vrnete v pomnilnidki meni (glej 2.2).

S tipkama ,,+“ ali ,,-“ (glej 2.2) vstavite Stevilko pomnilniskega mesta,
ki ga Zelite izbrisati (ne utripa).

Sedaj najmanj ca. eno sekundo isto¢asno pridrzite tipki ,,+* in ,,-“ =»
na koncu se pojavi utripajoca Stevilka pomnilniSkega mesta, ker je

ta Stevilka prosta oz. izbrisana.

Seznam oseb in Stevilko pomnilnisSkega mesta morate ustrezno po-
praviti.

Po potrebi odjavite tudi ostale klju¢e transponderia.

Ce se v pomnilniskem meniju ne izvajajo nobeni drugi koraki (glej 2.2),
se vrnete v prvotni polozaj, in sicer tako, da za ca. 1 sekundo pritisnete
na tipko ,,P*.

Povzetek pomnilniSkega menija

prikaz poljubne kljué transponderja| korak, ki se odvija

Stevilke pomnil- | pred ¢italnikom ali je mozen
nika
utripajoCe = prosto | ni prijavijen prijava, potem neutripajoc

prikaz Stevilkke pomnilnis-
kega mesta
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utripajoCe = prosto | prijavlieno identificiranje, potem neutri-
pajo¢ prikaz Stevilke pomnil-

niSkega mesta
neutripajoce = prijaviieno identificiranje, potem neutri-
zasedeno pajo¢ prikaz Stevilke pomnil-
niSkega mesta
neutripajoce = brez ali pomnilnisko mesto se lahko
zasedeno neprijaviieno izbrie, nato se pojavi utripa-

joCi prikaz zadevne Stevilke

2.4 Nastavitev trajanja impulza

Iz osnovnega poloZaja (prikaz ,,- -*) lahko nastavite trajanje impulza kot sledi:

. Tipko ,,+“ drzite ca. eno sekundo =» na sedemmestnih prikazih se na
levi strani pojavi majhen ,,d“ in desno Stevilo med 0 in 9, ki pomeni
nastavijeni ¢as impulza.

o Nastavite s tipkami ,,+* ali ,,-“ Zeleni ¢as impulza. (,+*“ poveca Stevilo,
po ,9“ se pojavi zopet ,,0¢ itd.; ,,-“ zmanjSa Stevilo, po ,,0“ se pojavi
zopet ,,9% itd.)
prikaz trajanje impulza
do 0.5 sek. (stanje kot ob dobavi)
d1 1 sek.
d2 2 sek.
ds 5 sek.
d4 10 sek.
dbs 20 sek.
de 30 sek.
d7 45 sek.
ds 60 sek.
do 90 sek.
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2.5

Tipko ,,P* pridrzite ca. 1 sekundo =¥ prikazani ¢as impulza se shrani
in se vrnete v osnovni polozaj. Avtomatsko se pojavi normalno obra-
tovanje, ¢e med pritiskanjem posameznih tipk mine ve¢ kot 90 se-
kund. Morebitna sprememba trajanja impulza pa se tu ne shrani.

Vrnitev v prvotno stanje

Iz osnovnega poloZaja (prikaz ,,- -%) lahko doseZete prvotno stanje kot ob
dobavi (vsa pomnilniska mesta so prosta oz. izbrisana in trajanje impulza =
0,5 sek.) kot sledi:

IstoCasno drzite tipki ,,+*“ in ,,-“ Nnajmanj eno sekundo =¥ na sedem-
mestnih prikazih se pojavi utripajoce ,,CA* (clear all - vse izbrisano)
kot vpraSanje, ali se zelite vrniti v prvotno stanje.

Ce se res Zelite vrniti v prvotno stanje, zopet istodasno pridrzite naj-
manj eno sekundo tipki ,,+* in ,,-“. Na koncu se pojavi ,,CA* brez utri-
panja kot znak, da je vzpostavijeno prvotno stanje.

S pritiskanjem na katerokoli tipko se vrnete v normalno obratovanje.
Ce naj se ne vzpostavi prvotno stanje, namesto dvojnega pritiska
tipke ,,+* in ,,-* pritisnete katerokoli posamezno tipko =¥ izvede se
sprememba v osnovni polozaj. Prav tako se brez izvajanja postopka
vraganja pojavi normalno obratovanie, Ce je ¢as med posameznimi
pritiski na tipke ve¢ kot 90 sekund.

3 Seznam pomnilniskih mest, imen in opomb
(stran 101 - 103)
st. | ime opomba
00
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4 EU-Izjava proizvajalca

Proizvajalec: Verkaufsgesellschaft KG
Upheider Weg 94 - 98
D-33803 Steinhagen

Proizvod: Tipkalo transponderja
Tip naprave: TTR 1

Zgoraj navedeni proizvod s svojo zasnovo, konstrukcijo in kon¢no izvedbo v
trzni obliki ustreza zadevnim osnovnim zahtevam v nadaljevanju navedenih
smernic glede varstva in zdravja pri delu. V primeru spreminjanja proizvoda,
ki ni v skladu z naSo zasnovo, ta izjava ni veljavna.

Zadevna dolocila, katerim ustreza proizvod:
ES-smernice o elektromagnetni skladnosti

EN 50081-1 03/93

EN 50082-1 11/97
ES-smernica o nizki napetosti 97/37/ES

Steinhagen, 08.01.2001

-

ppa. Axel Becker, poslovodstvo
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Chranéne autorské pravo:

Pretisk, i ve zkracené formé, pouze
snasim povolenim.

Zmény jsou vyhrazeny.

ABTOpCKME NpaBa 3aLlyLLEHbI:
Mepenevatka, BKNoYas 1 ne-
penevaTtky B BUOE BblAEPXKEK,
TOJILKO C HaLLIEro paspeLLeHus.
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Opphavsretten er beskyttet, kopier-
ing, ettertrykk, bare med véar god-
kiennelse.

Det taes forbehold om eventuelle
forandringer.

Beskyttet ophavsret Gengivelse,
ogsa i uddrag kun med vor
tilladelse.

AEndringer forbeholdt.

Prohibida toda a reprodugao
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prévia.

Reservado o direito de alteragdes.

Protejat de legea drepturilor de
autor. Copierea, chiar si in extras,
numai cu aprobarea noastra. Sub
rezerva drepturilor la modificari.
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Ta ouyypayika dikaimpata
npootatelovTai VOUIKA:
AmayopeUeTal OAKY) 1) LEPIKY)
avatunwon Xwpeig mv adeld pag.
Alompoupe To dKaiwua aAAayng
TOU TIEPLEXOUEVOU.

Tekijanoikeussuoja.
Osittainenkin lainaaminen vain
luvallamme.

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

Avtorske pravice so zas¢itene.
Ponatis in razmnoZevanije v celoti
ali le delno je brez nasega soglasja
prepovedano.

PridrZzujemo si pravico do spre-
memb.
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